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Before operating this unit, please read these instructions completely and save them for future use.
操作本產品之前，請仔細閱讀本說明。請妥善保存本說明以供未來使用。
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English

Thank you for choosing a Panasonic WET/DRY epilator.
With our WET/DRY technology, you can enjoy using your Panasonic epilator dry or in the shower or bath for gentle and easy epilation.
Please read all instructions before use.

Parts identification 

  



 



















 



 




 


  

 
  



  

A	Protection cap
B	Epilation head for 

underarms/bikini‑line
1	Epilation discs (inside)
2	Skin protector (metal part 

on the outside)
3	Frame release rib
4	Frame

C	Fast cap
D	Gentle cap ( Page 5)
E	Beginner cap ( Page 5)
5	Foam wiper
6	Skin protector
7	Cap release rib

F	Epilation head for legs/arms
8	Epilation discs

G	Bikini comb ( Page 6)
H	Shaver head
9	Pop‑up trimmer switch
	Outer foil
	Trimmer
	Frame release button
	Frame

I	Protection cap
J	Foot care head
	File
	Frame release button
	Frame

K	Main body

	Head release button
	LED light
	OFF/ON switch
	Charging light
	Socket

Accessories:
L	AC adaptor (RE7‑76)

(Do not use AC adaptors 
other than the one 
provided.)

M	Cleaning brush
N	Pouch

Attachments ES‑WD94 ES‑WD24
Epilation head for legs/arms

Epilation head for underarms/
bikini‑line

—

Bikini comb & Shaver head —

Foot care head —

Fast cap 

Gentle cap 

Beginner cap —
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Quick steps for epilating

1  Charging
(  Page 5)

 2  Selecting the head
(  Page 6)

 3  Epilating
(  Page 6)

Important
•• Make sure skin is clean before and after use.
•• In the following cases, please consult your physician.
-- Having eczema, rashes, sensitive skin, proneness to 
infections, varicose veins, diabetes, hemophilia, poor blood 
clotting or other skin conditions

•• The following might result in bacteria entering the skin and 
cause damage and inflammation.
-- Using just before swimming and sports activities
-- Sharing with other persons

•• Always attach an epilation/foot care head and its frame/cap or a 
shaver head and its frame to the epilator when turning on. 
Failure to do so might cause finger injury, hair entanglement in 
the spinning gears or mechanical malfunction.
•• The following might cause sensitive skin damage, injury, 
inflammation, pain, bleeding, and severe pain.
-- Using the appliance if the epilation discs, the skin protector, 
the frame, the fast cap, the gentle cap, the beginner cap, the 
outer foil or the file have been damaged.
-- Using on or near your face, genitals, warts, pimples, bruises, 
rashes, wounds or loose skin.
-- Using around moles.
-- Applying strong pressure to the skin, repeatedly moving over 
the same area or using a jabbing motion.
-- Using before or during menstruation, pregnancy, about one 
month after giving birth.
-- Using when ill, sunburned, etc.

►Charging the epilator
•• Never use the AC adaptor in a bathroom.
•• Always ensure the appliance is used on an electric power 
source matched to its rated voltage.
•• The charging light may not turn on after a few minutes in some 
cases. However, it will turn on eventually if you continue 
charging.
•• The appliance can be left plugged in after it is fully charged 
without deteriorating the battery life.
•• The life of the battery is 3 years if charged approximately once 
every week. The battery in this epilator is not intended to be 
replaced by consumers. Have the battery replaced by an 
authorized service center.

►Using the epilation head
The appliance can be used for wet or dry epilation. 
The following is the symbol for a wet epilator. It 
means that the epilation/shaver head can be used in 
a bath or shower.

•• Never use the appliance if the cord or the AC adaptor is 
damaged, overly hot or if the plug fits loosely in a household 
outlet.
•• Do not drop or hit the appliance as the skin protector, the 
frame, the fast cap, the gentle cap, the beginner cap or the 
epilation discs can be damaged.
•• This appliance is not intended for use by persons (including 
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, 
or lack of experience and knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance 
by a person responsible for their safety. 
Children should be supervised to ensure that they do not play 
with the appliance.
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•• Do not use nail polish remover, benzine, alcohol, etc. to clean 
the appliance.
•• Always unplug the AC adaptor from a household outlet and 
from the epilator before cleaning the appliance.
•• Wipe the main body only with a dry cloth. The use of alcohol 
etc. might cause discoloration or deformation of the main body.
•• Take care not to damage the skin protector, the frame, the fast 
cap, the gentle cap and the beginner cap during cleaning.

►Storing the epilator
•• Do not bend, twist, pull, or modify the cord.
•• Do not wrap the cord tightly around the appliance.
•• Keep the appliance out of the reach of children or invalids.
•• Keep the appliance away from sinks, bathrooms or other 
high‑humidity areas where it could be exposed to water and 
moisture after use.
•• Keep the appliance away from where it will be exposed to high 
temperatures or direct sunlight.
•• When storing the epilator, always attach the protection cap for 
the epilation/foot care head and the bikini comb for the shaver 
head.

 Tips for best epilation results
●● Please refer to “Quick User Card” as well.
●● The hair removal is not permanent, so after the 2nd use we 
recommend that you epilate the underarms about once a 
week and the arms and legs about once every two weeks.

•• The recommended use temperature is 5‑35 °C. 
If you use the appliance in temperature outside of the 
recommended range, it may stop functioning or might reduce 
the operating time.
•• Do not use the epilation head for legs/arms to epilate your 
underarms and bikini‑line.

►Using the foot care head
Do not use the foot care head on wet feet.

The following is the symbol for a washable foot care 
head. The symbol means the hand-held part may be 
cleaned under water. 

WARNING: Detach the hand-held part from the supply cord 
before cleaning it in water.

•• If skin appears abnormal after filing, stop using the foot care 
head and consult a dermatologist.
•• People suffering from diabetes; poor circulation in the feet; or 
swelling, itchiness, pain, or excessive warmth in the feet should 
consult their doctor before using the foot care head.
•• Do not file excessively during a single session.
File a little at a time over several days to avoid soreness and 
injury to the skin.
•• Do not use the foot care head for filing anything other than 
calluses and hardened skin on the feet.
•• Do not use the foot care head if you suffer from ailments 
affecting the skin on your feet, your toenails, or the area around 
your toenails.
•• The file rotates at high speed. Do not use it on soft skin and 
nails. Do not file too deeply.
•• Do not use the foot care head in the bath.

►Cleaning the epilator
•• Regularly clean the cord connector to prevent dust.
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<For beginners/those with sensitive skin>
When epilating for the first time, or using for the first time in a 
while, we recommend using the beginner cap. (ES‑WD94) The 
beginner cap narrows the epilating area thus reducing the 
number of hairs removed at one time. It provides a more gentle 
epilation for beginners and those with sensitive skin. 
•• We also recommend warming the skin to soften the skin 
before use.

<For gentle epilation>
The gentle cap has a skin protector for gentler epilation. So it 
can remove hairs by holding the skin down to reduce pain.

1.	Remove the fast cap 
[C].

2.	Attach the gentle cap 
[D]/the beginner cap 
[E (ES‑WD94)]. 2

●● Apply the epilator at a 90˚ angle to your 
skin. Always make sure that the 
appliance is in contact with your skin and 
press gently while moving it slowly 
against the hair growth.

90˚

●● Massaging with a body puff may help to prevent ingrown 
hairs.

●● Reddening might appear after use. A cool towel will help if you 
feel pain or there is a rash.

●● If your skin gets dry after epilation, we recommend applying a 
moisture lotion two days after epilation.

Before use

Charging the appliance
For best performance, fully charge the appliance before use.
You cannot operate the appliance while charging.

Charging time = Approx. 1 hour
The epilator can be used for approximately 30 minutes (40 
minutes when using the beginner cap/gentle cap) after 1 hour 
of charging. (This will differ depending on the temperature.)





Plug the AC adaptor 
into the epilator (a) 
and a household 
outlet (b).
•• The recommended 
charge temperature is 
15-35 °C. 
 

While 
charging

After charging 
is completed

10 minutes 
after charging 
is completed

Abnormal 
charging

Red light 
appears.

Blinks once 
every second.

Blinks once 
every 2 

seconds.

Blinks twice 
every second.
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<LED light>
The LED light comes on when the power is 
turned on. The light will remain on while the 
power is ON.
 • Do not continuously aim the light directly into 
your eyes. Doing so may cause dizziness.

 Epilating

Areas suitable for epilation

The epilator can be 
used on the  
areas.

ES‑WD94
The epilator can be used on 
the  areas.
Before epilating the bikini-line, 
be sure to put on your 
swimming costume or panties 
etc. and check the areas you 
wish to epilate.

 • Using the epilator on areas other than those marked  
 may cause pain or skin trouble.

 • In the case of dry epilation, spread out paper etc. to catch the 
falling hairs.

 Changing the head

1 211 Remove the head while 
holding the head 
release button.

22 Push the head until it 
clicks.

Best length of hair for epilation

Trim your hair before epilating for the fi rst time or if you have not 
epilated for a long time. Hair removal is easier and less painful 
when the hair is short.

Legs/arms Underarms/bikini‑line

Cut your hair to between 
2 mm and 3 mm long.

Cut your hair to between 
1 mm and 2 mm long.

2-3mm

NG
OK

1-2mm

NG

OK

You can shave hair leaving the 
length of 2-3 mm by using the 
bikini comb attached.
(ES-WD94)

We recommend that you 
shave 3 to 5 days before 
using the epilator.

 Using the bikini comb ES‑WD94

Place the bikini comb onto the 
shaver head and slide trimmer 
up.
 • When the bikini comb is in place, make 
sure the comb is in close contact with 
the skin.
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Areas not suitable for epilation

The epilator should not be 
used on the inner side of the 
upper arms and areas such 
as elbows or knees which are 
prone to sagging.

Dry epilation
Before epilating, wipe away water or sweat on your skin.

Press the OFF/ON switch to turn on the power.

Wet/foam epilation

WET epilation (epilating after wetting the skin and epilator and 
then applying foam) makes the skin softer so is gentler to your 
skin when epilating.

11 Wet your skin.

222 Wet the discs and place a small 
quantity of liquid body soap on 
the discs.
•• Always use body soap when wet 
epilating.

•• Rinse any body soap out of your 
hands.

3333 Press the OFF/ON switch to turn 
on the power.
•• Foam is created. Foam makes the 
epilator slide better, so you can move 
it fast.

<Epilating legs or arms>
Upwards from the 
bottom of the leg.
Inwards from the 
outside of the arm.

<Epilating underarms or 
bikini‑line> ES-WD94

Move in several directions 
as underarm hair grows in 
different directions.

Shaving ES-WD94

Dry shaving
Before shaving, wipe away water or sweat on your skin.

11 Attach the shaver head [H].

22 Remove the bikini comb [G].

33 Check that the outer foil is not deformed or 
damaged.

44 Press the OFF/ON switch [K] to turn on the 
power.
•• Press gently so that the whole blade is in close contact 
with the skin and the surface of the blade does not move 
up and down.
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<Avoid using on>
Blister


A blister is a fluid-filled, bean-sized bulge 
caused by shoes rubbing against the skin or 
horizontal bar exercises etc. It is caused by 
sudden stimulus to the skin.
d	Fluid

Corns


A corn forms when a hardened layer thickens 
and extends deep into the derma. Applying 
pressure to a corn stimulates the nerves and 
can be very painful.
e	Core

Wart
A wart is a raised area caused by a virus 
entering a wound and causing cells to multiply.
Darkly-colored bumps may be visible and the 
affected area may be slightly painful.

Things to be careful of when filing

Before use After use a	Hardened layer
b	Epidermis
c	Derma
d	Portion to be removed
e	Leave some of the 

hardened layer.









•• Filing an area too deeply can cause it to become sore or 
inflamed.
•• Filing too large an area can result in even larger calluses 
forming. Therefore, be sure to leave some of the hardened 
layer.

Wet/foam shaving
Shaving with soap lather makes the skin slippery for a closer 
shave.

11 Attach the shaver head [H].

22 Remove the bikini comb [G].

33 Check that the outer foil is not deformed or 
damaged.

44 Wet your skin and put soap lather on your skin.
•• Do not use shaving cream, skin cream or skin lotion as it 
will clog the blades.

55 Press the OFF/ON switch [K] to turn on the 
power.

Foot care ES-WD94

The basics of foot care

Do not use the product for filing anything 
other than calluses and hardened skin on the 
feet.

<Use on>
Callus

 



A callus is a hardened layer that forms 
through repeated pressure or abrasion.
a	Hardened layer
b	Epidermis
c	Derma
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Using the foot care head
•• The foot care head cannot be used in a bath or shower. 
•• Before use, be sure to fully charge the appliance.
•• We recommend using the product within 30 minutes after 
bathing or showering. With the feet clean, wipe any water on 
the skin. (Each use should be approximately 10 minutes (5 
minutes on each foot, 10 minutes total for both feet))
•• Spread a newspaper or the like to catch filed particles.

11 Attach the foot care head [J].
•• Push down firmly until you hear a “click”. 1

2
22 Switch on the power, bring the foot 

care head into contact with the 
skin, and begin filing.
•• Filing a single location for a long time 
can cause it to become hot with friction. 
To avoid this, be sure to make small changes in the filing 
position while filing.

•• Filing should be performed about once every two weeks.

Tips for moving the foot care head

Rotation of the file may cause the main body to move in an
unexpected direction and cause injury to the skin. When using
the appliance for filing, be careful of the direction in which the
main body moves.

Soles Heels

Sides of the foot Toes and small areas

Use your free hand to support 
filing.

Cleaning
Always clean the frames, fast/gentle/beginner caps and discs 
after use to keep them in a hygienic state.
Switch off and unplug the appliance before cleaning.

Dry cleaning

Epilation head/Shaver head

11.	Lift the frame, fast/
gentle/beginner caps 
upward while holding 
the frame release rib 
[B3]/the cap release 
rib [CDE7] or 
remove the frame by 
pushing the frame 
release button [H].

22.	Clean the epilation head 
[B, F] and the shaver 
head [H] with the cleaning 
brush [M].
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Foot care head

1.	Apply liquid hand soap to the central part of the file.
2.	Pour a small amount of water on the file and turn the 

switch on.

33.	Rinse any debris thoroughly with water or 
lukewarm water.

44.	After turning the switch off, remove 
the frame and rinse inside. 

55.	Wipe with a dry cloth 
and dry in a well-
ventilated location.

Wet cleaning

Epilation head/Shaver head

1.	Lift the frame, fast/gentle/beginner caps upward while 
holding the frame release rib [B3]/the cap release rib 
[CDE7] or remove the frame by pushing the frame 
release button [H]. 

22.	Apply liquid hand soap to the discs and the 
blades.

33.	Turn the switch on and then wet the discs and 
the blades to create foam.

44.	Wash the head with water to wash out 
hair.

•• Do not use hot water.
•• If soap is not completely washed away, 
then a white deposit can accumulate 
and prevent the discs and the blades 
from moving smoothly.

5.	Turn the switch off, wipe the appliance 
with a dry cloth and dry it well.
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Replacing the outer foil
We recommend replacing the outer foil [H] every year and 
the inner blade every two years. Remove the outer foil of the 
shaver head [H] only when replacing it.
1.	While pushing the outer foil gently with the fingers, use a 

fingernail to release the plastic panel () on the blade 
from the hooks () on the inside of the frame.

2.	The new outer foil should be slightly bent and pushed in 
until it is hooked in the frame. 



Replacing the file
The file lifetime is approximately 1 year (assuming a single use 
every 2 weeks with approximately 10 minutes per use). We 
recommend replacing the file about once a year.

1.	Press down with your finger and release the file.
2.	Align the  shaped part with the  mark side and press 

down.

Removing the built‑in rechargeable battery
Remove the built‑in battery when disposing of the epilator.
Do not dismantle or replace the battery so that you can use the 
epilator again.
Perform steps 1 to 7 to disassemble the epilator using a 
screwdriver.













•• Unplug the AC adaptor from the epilator before disassembling 
it.
•• Press the OFF/ON switch to turn on the power and then keep 
the power on until the battery is completely discharged.
•• Please take care not to short‑circuit the battery.

For environmental protection and recycling of materials
This epilator contains a Li‑ion battery.
Please make sure that the battery is disposed of at an officially 
assigned location, if there is one in your country.
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Specifications
Power supply: �See the rating plate on the product. 

(Automatic voltage conversion) 
You can see the voltage, manufacturer, country of origin, etc. 
by detaching the head attachment. 
Charging time: Approx. 1 hour
This product is intended for house‑hold use only.
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謝謝您選購 Panasonic 乾 / 濕兩用電動脫毛器。
我們的乾 /濕兩用技術，讓您在乾燥環境或在沐浴中使用 Panasonic 電動脫毛器，享受輕鬆溫和的脫毛效果。
使用前請閱讀所有說明。

部件名稱

  



 



















 



 




 


  

 
  



  

A	保護蓋
B	腋下／比基尼線脫毛刀頭
1	脫毛碟片（內層）
2	護膚裝置（外層金屬件）
3	支架鬆開按鈕
4	支架

C	快速蓋
D	柔膚蓋 ( 第 15 頁 )

E	新手保護蓋 ( 第 15 頁 )
5	泡沫刷
6	護膚裝置
7	蓋裝卸凸片

F	腿部／臂部脫毛刀頭
8	脫毛碟片

G	比基尼梳 ( 第 16 頁 )
H	剃毛刀頭
9	彈出式修剪刀開關
	外層金屬箔
	修剪器
	支架鬆開按鈕
	支架

I	保護蓋
J	護足刀頭
	銼刀
	支架鬆開按鈕
	支架

K	機身

	刀頭鬆開按鈕
	LED 指示燈
	開關
	充電指示燈
	電源插孔

配件：
L	電源供應器 (RE7‑76)
（切勿使用非原裝電源供應
器。）

M	清洗刷
N	袋子

附件 ES‑WD94 ES‑WD24

腿部／臂部脫毛刀頭

腋下／比基尼線脫毛刀頭 —

比基尼梳和剃毛刀頭 —

護足刀頭 —

快速蓋

柔膚蓋

新手保護蓋 —

ES-WD94_24_ASIA.indb   13 2011/12/21   19:51:35



14

中
文

脫毛快速步驟

1  充電
( 第 16 頁 )


2  選擇刀頭

( 第 16 頁 )


3  脫毛
( 第 17 頁 )

注意事項

••請確保使用前後皮膚清潔。
••如有以下情況，請諮詢醫師意見。
-- 患有濕疹、皮疹、過敏性皮膚、易受感染、靜脈曲張、糖尿病、
血友病或凝血不良或其他皮膚病

••以下情況可能會導致細菌侵入皮膚，造成皮膚損傷或發炎。
-- 在游泳和體育運動前使用
-- 與他人共用本產品

••啟動電動脫毛器開關前，務必先裝上脫毛／護足刀頭和支架／保
護蓋或剃毛刀頭和支架。否則可能會損傷手指、使體毛糾結於旋
轉齒輪上，或導致其他機械故障。
••以下情況可能會導致敏感性皮膚損傷、受傷、發炎、疼痛、流血、
劇烈疼痛。
-- 在脫毛碟片、護膚裝置、支架、快速蓋、柔膚蓋、新手保護蓋、
外層金屬箔或銼刀損壞的情況下使用本產品。
-- 用於臉部、生殖器、疣、丘疹、瘀傷、皮疹、傷口或鬆弛皮膚
或附近。
-- 在體痣附近使用本產品。
-- 大力按壓在皮膚上，或在同一位置重複使用，或猛戳。
-- 在經期前或經期中、懷孕期或產後約一個月內使用本產品。
-- 在生病時或皮膚被曬傷等情況下使用本產品。

►電動脫毛器充電
••切勿在浴室使用電源供應器。
••必須確保電源電壓符合電動脫毛器的額定電壓。
••在某些情況下，在幾分鐘後充電指示燈可能不會亮。然而，只要
繼續充電，它會再變亮。

••電池充滿後，電動脫毛器可繼續插在電源插座，這樣不會損害電
池壽命。
••如果大約每週充電一次，電池使用壽命為約 3年。使用者不應更
換電動脫毛器內的電池。應由授權維修中心更換電池。

►使用脫毛刀頭

本電動脫毛器乾濕兩用。以下標誌是濕脫符號。表示
脫毛／剃毛刀頭可在沐浴或淋浴時使用。

••當電源線或電源供應器損壞或過熱時，或者電源線插頭沒有在家
用電源插座上插緊時，切勿使用本產品。
••請勿掉落或敲擊本產品，否則護膚裝置、支架、快速蓋、柔膚蓋、
新手保護蓋或脫毛碟片可能損壞。
••患有體能、感官或智力減退，或缺乏經歷和知識之人士（含小
孩），在無人監護或未獲告知如何使用的情況下不得使用本產品。 
請勿讓小孩使用本產品。
••建議使用溫度為 5-35℃。 
如果在建議範圍以外的溫度下使用本產品，本產品可能停止工作
或縮短操作時間。
••請勿將腿部 /臀部脫毛刀頭使用於腋下 /比基尼線進行脫毛。

►使用護足刀頭

請勿在足部濕水後使用護足刀頭。

以下標誌是可沖洗的護足刀頭符號。此符號表示手提部
分可用水清洗。

警告 : 用水清洗前，請先拆除手提部分。

••如果在磨皮後，皮膚出現異常現象，應停止使用護足刀頭，並諮
詢皮膚科醫生的意見。
••患有糖尿病，或足部血液循環不良、腫脹、痕癢、疼痛或過熱的
人士，須在使用護足刀頭前諮詢醫生意見。
••每次使用時，請勿過量磨皮。
每次少量磨皮，持續數天，以避免皮膚出現疼痛或受傷。
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15

中
文

 最佳脫毛效果建議

●● 請另外參閱“快速使用卡”。

●● 除毛效果無法持久，建議您在第二次使用之後，腋下脫毛約每
週一次，臂部及腿部為兩週一次。

< 給初次使用者／過敏性皮膚者的建議 >
初次脫毛或一段時間後初次使用本產品時，建議您使用新手保
護蓋。(ES‑WD94) 新手保護蓋會縮小脫毛面積，減少一次的除
毛量，提供初次使用者及過敏性皮膚者更溫和的脫毛效果。
••也建議您使用前先溫暖皮膚，讓皮膚柔軟。

< 在柔順脫毛方面的建議 >
柔膚蓋配備護膚裝置，讓您在脫毛時感覺更加柔順。您可壓住
皮膚脫毛，藉以減少疼痛。

1.	卸下快速蓋 [C]。
2.	安裝柔膚蓋 [D] ／新手

保護蓋 [E(ES-WD94)]。

2

●● 電動脫毛器與皮膚表面應成 90°角。務
必確保本產品接觸皮膚，並逆著體毛生長
方向緩緩移動，同時輕力按下。

90˚

●● 使用沐浴棉按摩，可能有助於預防體毛向內生長。

●● 使用後可能出現紅斑點。如果感到疼痛或出現皮疹，可用冷毛
巾進行冷敷。

●● 如果脫毛後皮膚變乾，建議您在脫毛後的兩天內塗抹保濕乳液。

••護足刀頭只適用於磨除足部的繭和硬化皮膚。除此之外，請勿用
以磨除其他東西。
••如果所患的疾病影響腿部的皮膚、趾甲或趾甲周圍的位置，請勿
使用護足刀頭。
••銼刀在啟動後會高速轉動。請勿用於柔軟的皮膚或手指甲。磨皮
請勿過於深入。
••請勿在沐浴時使用護足刀頭。

►清潔電動脫毛器頭
••定期清潔電源線插頭，防止灰塵。
••切勿使用去光水、揮發油、酒精等清潔電動脫毛器。
••清潔電動脫毛器前，必須先將電源供應器從插座和電動脫毛器中
拔出。
••僅限用乾布擦拭本體。使用酒精等可能導致本體變色或變形。
••在清洗時請注意不要損壞護膚裝置、支架、快速蓋、柔膚蓋和新
手保護蓋。

►存放電動脫毛器
••請勿彎折、扭曲、拉扯或改裝電源線。
••請勿將電源線緊緊纏繞在本產品上。
••請將本產品放置在兒童或病人拿不到的地方。
••使用後請勿將本產品置於水池、浴室或其他暴露於水或濕氣下的
高濕度區域附近。
••請勿將本產品置於高溫或太陽直射處。
••存放電動脫毛器時，請務必給脫毛／護足刀頭裝上保護蓋，給剃
毛刀頭裝上比基尼梳。
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使用前

電動脫毛器充電

使用前充分充電，可以獲致最佳性能。
本產品在充電期間無法運作。

充電時間 = 約一小時
電動脫毛器在充電 1小時後可使用約 30 分鐘（使用新手保護蓋
／柔膚蓋時約 40 分鐘）。（視溫度不同可能會有差異。）





將電源供應器插入電動脫
毛器 (a) 和電源插座
(b)。
••建議充電溫度為
15-35℃。 
 

在充電期間 在充電完成後
充電完成 10

分鐘後
非正常充電期

間

顯示紅燈。
每秒閃亮一

次。
每 2秒閃亮一

次。
每秒閃亮兩

次。

更換脫毛刀頭

1 211 按住刀頭裝卸按鈕，卸下
刀頭。

22 推壓刀頭直至其“卡嗒”
就位。

最適合脫毛的體毛長度

在首次脫毛或者已經長期未脫毛時請先進行剃毛。(剃毛刀頭 )
短體毛容易脫毛，而且不太疼痛。

腿部／臂部 腋下／比基尼線

將體毛剪至 2 mm 至 3 mm 長。 將體毛剪至 1 mm 至 2 mm 長。

2-3mm

NG
OK

1-2mm

NG

OK

您可以使用隨附的比基尼梳，
將毛髮長度修剪為 2-3mm。
(ES‑WD94)

建議您使用電動脫毛器前先剃
毛 3至 5天。

使用比基尼梳 ES-WD94

在剃毛刀頭裝上比基尼梳，比基尼
梳與修剪刀頭同方向，並將修剪器
向上滑動。
••裝上比基尼梳後，請確保比基尼梳與皮
膚緊密接觸。

ES-WD94_24_ASIA.indb   16 2011/12/21   19:51:37
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不適合脫毛的部位

電動脫毛器不應用於上臂內側
及手肘、膝蓋等皮膚易於鬆弛
的部位。

乾式脫毛

脫毛前，先擦乾皮膚上的水或汗。

按開關打開電源。

濕脫毛／泡沫脫毛

濕脫毛（先弄濕皮膚和電動脫毛器、塗抹泡沫，然後再脫毛）
可以讓皮膚較柔軟，脫毛時對皮膚較溫和。

11 將皮膚弄濕。

222 弄濕脫毛碟片，將少量沐浴乳塗在
夾輪上。
 • 濕脫毛時請先將脫毛部位塗抹沐浴乳。
 • 脫毛後，將脫毛部位清洗乾淨。

3333 按開關打開電源。
 • 製造泡沫。泡沫可使電動脫毛器滑動
得更為順暢，因此可以快速移動。

<LED 指示燈 >
開啟電源時， LED 指示燈會亮起。電源未關閉
前，指示燈會持續亮起。
 •請勿用眼睛持續直視指示燈，否則可能會導致
暈眩。

�脫毛

適合脫毛的部位

電動脫毛器可用於 
 部位。

ES‑WD94
電動脫毛器可用於  部
位。在比基尼線位置脫毛前，
請確保已把泳裝或內褲等穿上，
並檢查清楚您想脫毛的部位。

 •把電動脫毛器用於   標記以外的部位，可能會引致
疼痛或皮膚病。
 •在進行乾式脫毛時，請攤開紙張等物件，讓脫掉的體毛掉落其中。

ES-WD94_24_ASIA.indb   17 2011/12/21   19:51:38
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< 腿部或臂部脫毛 >
從小腿底部往上移動。
從手臂外側向內側移
動。

< 腋下或比基尼線脫毛 > 

ES-WD94
腋毛生長方向不同，因此
應以不同方向移動。

剃毛 ES-WD94

乾式剃毛

剃毛前，先擦乾皮膚上的水或汗。

11 安裝剃毛刀頭 [H]。

22 卸下比基尼梳 [G]。

33 檢查外層金屬箔是否有變形或受損。

44 按開關 [K] 打開電源。
•• 輕輕按下，使整個刀片與皮膚緊密接觸，刀片表面不會上
下移動。

濕剃毛 /泡沫剃毛

泡沫會使皮膚光滑，從而使剃毛時更加貼近皮膚。

11 安裝剃毛刀頭 [H]。

22 卸下比基尼梳 [G]。

33 檢查外層金屬箔是否有變形或受損。

44 將皮膚弄濕，使用沐浴乳在皮膚上製造泡沫。
•• 請勿使用剃毛膏、面霜或化妝液，否則可會造成刀片受損。

55 按開關 [K] 打開電源。

足部護理 ES-WD94

足部護理基礎

本產品只適用於磨除足部的繭和硬化皮膚。除
此之外，請勿用以磨除其他東西。

<適用於 >

繭

 



繭是硬化了的皮層，因反複受壓或磨擦而形成。
a	硬化皮層
b	表皮
c	真皮

ES-WD94_24_ASIA.indb   18 2011/12/21   19:51:39
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••使用前，請確保本產品已充分充電。
••建議在沐浴或淋浴後 30 分鐘內使用本產品。雙腳清潔後，擦乾
皮膚上的水分。（每次使用時間應約為 10 分鐘（每邊足部使用 
5 分鐘，雙腳共使用 10 分鐘））
••請攤開報紙等物件，讓磨掉的皮屑掉落其中。

11 裝上護足刀頭 [J]。
•• 向下按壓，直至聽到「卡嗒」聲。 1

2
22 打開電源，讓護足刀頭接觸皮膚，開

始磨皮。
•• 在相同位置磨皮過久，會使該位置因摩擦
而生熱。為免發生這種情況，請確保磨皮
時稍為改變一下位置。
•• 磨皮應大概每兩星期進行一次。

移動護足刀頭建議

旋轉銼刀可能導致主體按意外方向運轉，並造成皮膚損傷。使用
本產品進行修剪時，請注意主體的運轉方向。

腳底 腳跟

足部兩旁 腳趾及細小部位

使用空閒的手協助磨皮。

<避免用於 >
水泡


水泡是充滿液體、豆粒大小的凸出物。這是由
於鞋子摩擦皮膚或進行單杠運動等情況時，皮
膚突然受到刺激而造成。
d	液體

雞眼


雞眼在硬化皮層變厚並深入真皮時形成。按壓
雞眼會刺激神經，並可引致劇痛。
e	核心

足疣

足疣是凸起的位置，因病毒進入傷口，使細胞
增殖而形成。
可能會看見深色的腫塊，受影響的部位會有少
許痛楚。

磨皮時應注意的事項

使用前 使用後 a	硬化皮層
b	表皮
c	真皮
d	可磨除的部份
e	留下部份硬化皮層。









••磨皮過於深入，可引致疼痛或發炎。
••磨皮的部位太大，可能會形成更大的繭。因此，請確保留下部份
硬化皮層。

使用護足刀頭

••護足刀頭不能在沐浴或淋浴時使用。
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清潔

使用後，必須清潔支架、快速蓋／柔膚蓋／新手保護蓋和碟片，
以保持衛生。
清潔前，請首先關閉電動脫毛器並拔出電源。

乾式清潔

脫毛刀頭／剃毛刀頭

11.	握住支架按鈕 [B3]
／蓋裝卸凸片
[CDE7]，往上拉起
支架、快速蓋／柔膚蓋
／新手保護蓋，或按住
支架裝卸按鈕 [H]，
卸下支架。

22.	使用清潔刷 [M] 清潔脫毛刀
頭[B、 F]和剃毛刀頭[H]。

濕式清潔

脫毛刀頭／剃毛刀頭

1. 握住支架按鈕 [B3] ／蓋裝卸凸片 [CDE7]，往上拉起支
架、快速蓋／柔膚蓋／新手保護蓋，或按住支架裝卸按鈕
[H]，卸下支架。

22.	將洗手液塗在夾輪及刀片上。

33.	打開開關，然後弄濕夾輪和刀片以製造泡沫。

44.	用水清洗刀頭，洗掉體毛。
•• 請勿使用熱水。
•• 如果沒有完全洗掉肥皂，則會產生白色
沉積物，阻礙夾輪和刀片順暢移動。

5.	關閉開關，用乾布擦拭本產品並擦乾。
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更換外層金屬箔

建議外層金屬箔 [H]每年更換一次，內層刀片則兩年更換一次。
唯有更換時，才能卸下剃毛刀頭 [H] 的外層金屬箔。可至
Panasonic 授權的服務中心購買更換
1.	用手指輕按外層金屬箔，同時，用指甲將刀片上的膠片 (b) 從

支架內側的扣子 (a) 鬆脫。
2.	應將全新的外層金屬箔稍微折彎後再推入，直到勾住支架為止。 



更換銼刀

銼刀的壽命約為一年（假設每兩星期使用一次，每次使用約 10 
分鐘）。建議約一年更換銼刀一次。

1.	用手指向下按，鬆開銼刀。
2.	將  形部件置於  標記的相同方向，然後向下按。

護足刀頭

1.	將洗手液塗在銼刀中心部份。
2.	將少量水分倒在銼刀上面，並打開開關。

33.	用水或微溫的水將碎屑徹底沖走。

44.	關閉開關後，卸下支架沖洗內部。

55.	用乾布擦拭後，放在通風
良好的地方吹乾。
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拆下內置式充電池

棄置電動脫毛器時，請拆下內置式電池。
請勿拆開或更換電池，您可重新使用電動脫毛器。
進行步驟1至7，使用螺絲起子拆開電動脫毛器。













••拆開電動脫毛器前，首先將電源供應器從電動脫毛器拔出。
••按開關打開電源，保持電源的開啟狀態直至電池完全放電。
••請注意不要令電池短路。

環保及材料回收
本電動脫毛器內含鋰電池。
如您的國家有指定認可棄置電池的地方，請確保將電池棄置於這
些地方。

規格
電源 : �請參閱產品上的標牌。 

﹝自動變壓﹞
您可以拆下刀頭附件，查看電壓、製造商、生產國等資訊。
充電時間：約一小時
此產品只適於家居內使用。
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ขอ บคุณที่เลือกใช้เครื่องกำ�จัดขนแบบเปียก/แห้งของพานาโซนิค
ด้วยเทคโนโลยีการใช้งานทั้งแบบเปียกและแห้งของเรา จะทำ�ให้คุณเพลิดเพลินไปกับการใช้เครื่องกำ�จัดขนของพานาโซนิค
โปรดอ่านคำ�แนะนำ�ทั้งหมดก่อนการใช้งาน

ส่วนประกอบของเครื่อง 

  



 



















 



 




 


  

 
  



  

A	ฝาครอบป้องกัน
B	หัวสำ�หรับถอน ใช้สำ�หรับใต้วงแขน

และแนวบิกินี
1	แผ่นถอนสำ�หรับถอน (ด้านใน)
2	แถบป้องกันผิวหนัง 

(ส่วนที่เป็นโลหะด้านนอก)
3	ปุ่มปลดล็อคสำ�หรับถอดเฟรม
4	เฟรม

C	ฝาครอบการโกนอย่างรวดเร็ว

D	ฝาครอบการโกนอย่างนุ่มนวล 
( หน้า 25)

E	ฝาครอบสำ�หรับผู้เริ่มใช้ ( หน้า 25)
5	ตัวกวาดโฟม
6	แถบป้องกันผิวหนัง
7	ปุ่มปลดล็อคฝาครอบ

F	หัวสำ�หรับโกน ใช้สำ�หรับขาและแขน
8	แผ่นถอนสำ�หรับถอน

G	หวีบิกินี ( หน้า 26)
H	หัวสำ�หรับโกน
9	สวิตช์ของตัวตัดที่โผล่ขึ้นมา
	ฟอยล์ด้านนอก
	ตัวตัด
	ปุ่มสำ�หรับถอดเฟรม
	เฟรม

I	ฝาครอบป้องกัน
J	หัวสำ�หรับดูแลเท้า
	ตะไบ
	ปุ่มสำ�หรับถอดเฟรม
	เฟรม

K	ตัวเครื่อง

	ปุ่มถอดหน่วยใช้งาน
	ไฟ LED
	สวิตช์เปิด/ปิด
	ไฟชาร์จ
	ช่องเสียบ

อุปกรณ์เสริม:
L	อะแด็ปเตอร์ AC (RE7‑76)

(อย่าใช้ อะแด็ปเตอร์ AC ที่ไม่ได้จัดให้)
M	แปรงทำ�ความสะอาด
N	ถุง

อุปกรณ์เสริม ES‑WD94 ES‑WD24

หัวสำ�หรับโกน ใช้สำ�หรับขาและแขน

หัวสำ�หรับถอน ใช้สำ�หรับใต้วงแขนและแนวบิกินี —

หวีบิกินีและหัวสำ�หรับโกน —

หัวสำ�หรับดูแลเท้า —

ฝาครอบการโกนอย่างรวดเร็ว 

ฝาครอบการโกนอย่างนุ่มนวล 

ฝาครอบสำ�หรับผู้เริ่มใช้ —
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ขั้นตอนอย่างย่อสำ�หรับการถอนขน

1  ชาร์จไฟ
(  หน้า 26)

 2  �การเลือกใช้หัวสำ�หรับโกน
และหัวสำ�หรับถอน (  หน้า 26)

 3  การถอนขน
(  หน้า 27)

ข้อความสำ�คัญ
•• ดูแลผิวหนังให้สะอาดก่อนและหลังการใช้
•• ในกรณีต่อไปนี้ โปรดปรึกษาแพทย์
-- เป็นโรคทางผิวหนังหรือมีอาการผื่นคัน เป็นผื่นแดง ผิวแพ้ง่าย มีแนวโน้มที่จะติดเชื้อ  
หลอดเลือดบวม โรคเบาหวาน โรคเลือดไหลไม่หยุด หรือเลือดแข็งตัวช้า หรืออาการทาง  
ผิวหนังอื่นๆ

•• สาเหตุต่อไปนี้อาจทำ�ให้แบคทีเรียเข้าสู่ผิวหนัง ซึ่งเป็นสาเหตุให้ผิวหนังได้รับอันตรายและ  
อักเสบ
-- การใช้งานก่อนการว่ายน้ำ�และเล่นกีฬา
-- การใช้งานร่วมกับผู้อื่น

•• แนบหัวสำ�หรับถอน/หัวสำ�หรับดูแลเท้า  
และเฟรม/ฝาครอบหรือหัวสำ�หรับโกนและเฟรมเข้ากับตัวเครื่องทุกครั้งเมื่อเปิดเครื่อง  
หากไม่กระทำ�ดังกล่าวอาจทำ�ให้นิ้วได้รับบาดเจ็บ เส้นขนเข้าไปพันอยู่ในเฟืองหมุน  
หรือกลไกการทำ�งานขัดข้อง
•• ข้อต่อไปนี้อาจทำ�ให้ผิวที่แพ้ง่ายได้รับอันตราย บาดเจ็บ อักเสบ เจ็บปวด มีเลือดออก 
หรือได้รับความเจ็บปวดอย่างรุนแรง
-- การใช้งานขณะที่แผ่นถอนสำ�หรับถอน ตัวป้องกันผิวหนัง เฟรม ฝาครอบการโกนอย่างรวดเร็ว 
ฝาครอบการโกนอย่างนุ่มนวล ฝาครอบสำ�หรับผู้เริ่มใช้ ฟอยล์ด้านนอก หรือตะไบเสียหาย
-- การใช้บริเวณใบหน้า, อวัยวะเพศ, ตุ่มบนผิวหนัง, สิว, รอยช้ำ�, ผื่น, บาดแผล 
หรือบริเวณผิวที่หย่อนยาน
-- การใช้งานรอบๆ ไฝ
-- ใช้แรงกดหนักๆ บนผิวหนัง เลื่อนขยับอุปกรณ์ซ้ำ�ๆ ในที่เดิม หรือใช้ในลักษณะกระแทกลง
-- การใช้ก่อนหรือระหว่างมีประจำ�เดือน ระหว่างตั้งครรภ์ หลังหลอดบุตรประมาณหนึ่งเดือน
-- การใช้เมื่อมีอาการป่วยหรือและผิวไหม้เกรียม เป็นต้น

►การชาร์จไฟเครื่องถอนขน
•• อย่าใช้อะแด็ปเตอร์ AC ในห้องน้ำ�เป็นอันขาด
•• ใช้อุปกรณ์กับแหล่งจ่ายไฟที่มีจำ�นวนโวลต์ตามที่ระบุ
•• ในบางกรณีไฟแสดงการชาร์จอาจไม่ติดหลังจากนั้นสักครู่หนึ่ง 
อย่างไรก็ตามไฟจะติดหากคุณยังคงชาร์จต่อไป

•• ท่านอาจเสียบปลั๊กอุปกรณ์ทิ้งไว้ได้ แม้จะชาร์จไฟเต็มแล้ว โดยที่ไม่ทำ�ให้อายุการใช้งานของ 
แบตเตอรี่ีลดลง
•• แบตเตอรีจะมีอายุการใช้งาน 3 ปีหากทำ�การชาร์จหนึ่งครั้งต่อสัปดาห์โดยประมาณ  
แบตเตอรีในเครื่องถอนขนนี้ไม่ได้ออกแบบให้ผู้บริโภคทำ�การเปลี่ยนเอง  
โปรดนำ�ไปเปลี่ยนที่ศูนย์บริการซึ่งได้รับการรับรอง

►การใช้ หัวสำ�หรับถอน

อุปกรณ์นี้ใช้ถอนขนได้ในสภาพเปียกหรือแห้ง ด้านล่างนี้เป็นสัญลักษณ์ 
เครื่องถอนขนในสภาพเปียก 
ซึ่งแสดงว่าสามารถใช้หัวสำ�หรับถอน/หัวสำ�หรับโกนในอ่างอาบน้ำ�หรือใต้ฝักบัวได้

•• อย่าใช้อุปกรณ์ หากสายไฟหรืออะแด็ปเตอร์ AC มีความเสียหาย ร้อนเกินไป  
หรือเมื่อเสียบปลั๊กกับเต้าเสียบไฟบ้านไม่แน่น
•• อย่าทำ�เครื่องตกหรือกระแทกตัวเครื่อง เนื่องจากจะทำ�ให้อุปกรณ์อื่นเสียหาย เช่น ตัวป้องกันผิวหนัง 
เฟรม ฝาครอบการโกนอย่างรวดเร็ว ฝาครอบการโกนอย่างนุ่มนวล ฝาครอบสำ�หรับผู้เริ่มใช้  
หรือแผ่นถอนสำ�หรับถอน เป็นต้น
•• อุปกรณ์นี้ไม่เหมาะกับบุคคล หรือเด็กที่มีปัญหาในการรับความรู้สึก หรือสภาพจิตใจที่ไม่ปกติ ิ
หรือขาดประสบการณ์และความเข้าใจ นอกจาก  
จะมีผู้คอยดูแลความปลอดภัยให้คำ�แนะนำ�ช่วยเหลือในการใช้งานอยู่ด้วย ควรดูแล  
แนะนำ�มิให้เด็กเล่นอุปกรณ์นี้
•• อุณหภูมิที่แนะนำ�ในการใช้งานคือ 5-35 °C
หากคุณใช้เครื่องถอนในอุณหภูมินอกเหนือจากที่แนะนำ� เครื่องอาจหยุดการทำ�งาน  
หรืออาจทำ�ให้เวลาในการใช้งานลดลง
•• อย่าใช้หัวสำ�หรับถอนที่ใช้กับขา/แขน เพื่อถอนขนใต้วงแขนหรือบิกินีี

►การใช้หัวสำ�หรับดูแลเท้า

อย่าใช้หัวสำ�หรับดูแลเท้ากับเท้าที่เปียก

ต่อไปนี้คือสัญลักษณ์สำ�หรับหัวสำ�หรับดูแลเท้าที่สามารถล้างได้ 
สัญลักษณ์นี้หมายถึงส่วนที่เป็นมือจับสามารถทำ�ความสะอาดในน้ำ�ได้ 

คำ�เตือน: ถอดส่วนที่เป็นมือจับออกจากสายไฟฟ้า ก่อนทำ�ความสะอาดชิ้นส่วนนี้ในน้ำ�

•• หากผิวหนังเริ่มผิดปกติหลังจากการตะไบ ให้หยุดการใช้หัวสำ�หรับดูแลเท้า  
และปรึกษาแพทย์โรคผิวหนัง
•• บุคคลที่ป่วยเป็นโรคเบาหวาน การไหลเวียนโลหิตบริเวณเท้าไม่ดี มีอาการคัน บวม ความเจ็บปวด 
หรือมีความร้อนบริเวณเท้ามากเกินไปควรปรึกษาแพทย์ก่อนการใช้งานหัวสำ�หรับดูแลเท้า
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 คำ�แนะนำ�เพื่อให้การถอนได้ผลดีที่สุด
●● โปรดอ่าน “คู่มือผู้ใช้อย่างย่อ” ด้วย

●● ขนจากการถอนขนจะเกิดขึ้นใหม่ ดังนั้นหลังจากการใช้ครั้งที่ 2 เราขอแนะนำ�ให้  
คุณถอนขนใต้วงแขนประมาณสัปดาห์ละครั้ง บริเวณแขนและขาทุกๆ สองสัปดาห์

<สำ�หรับผู้เริ่มต้นใช้งาน/ผู้ที่มีผิวแพ้ง่าย>
เมื่อถอนขนเป็นครั้งแรก หรือใช้งานเป็นครั้งแรกสักครู่หนึ่ง  
เราขอแนะนำ�ให้คุณใช้ฝาครอบสำ�หรับผู้เริ่มใช้ (ES‑WD94) ฝาครอบสำ�หรับผู้เริ่มใช้จะจำ�กัด
พื้นที่การถอนให้แคบลงเพื่อลดจำ�นวนขนที่จะถอนในหนึ่งครั้ง  
ฝาครอบนี้จะช่วยให้การถอนนุ่มนวลขึ้นสำ�หรับผู้เริ่มต้นใช้งานและผู้ที่มีผิวแพ้ง่าย 
•• เราขอแนะนำ�ให้คุณทำ�ความอบอุ่นผิวหนังให้มีความนุ่มก่อนการใช้งาน

<สำ�หรับการถอนขนอย่างนุ่มนวล>
ฝาครอบการโกนอย่างนุ่มนวล มีตัวป้องกันผิวหนังสำ�หรับการถอนขนอย่างนุ่มนวล  
ดังนั้นจึงฝาครอบนี้จึงสามารถถอนขนได้โดยการกดผิวลงเพื่อลดความเจ็บปวด

1.	 การถอดฝาครอบการโกนอย่างรวดเร็ว 
[C]

2.	 ประกอบฝาครอบการโกนอย่าง
นุ่มนวล [D]/
ฝาครอบสำ�หรับผู้เริ่มใช้ �
[E (ES-WD94)]

2

●● ใช้เครื่องในแนวตั้งฉาก 90° กับผิวของคุณ 
ตรวจสอบว่าเครื่องแนบอยู่กับผิว และกดเบาๆ  
ในขณะที่เลื่อนตัวเครื่องช้าๆ ไปตามแนวเส้นขน

90˚

●● การทาด้วยแป้งทาตัวอาจช่วยป้องกันไม่ให้ขนฝังอยู่ข้างใน

●● การใช้งานอาจทำ�ให้เกิดรอยผื่นแดง หากคุณรู้สึกเจ็บหรือมีผื่นคัน  
การใช้ผ้าเย็นประคบอาจช่วยได้

●● หากผิวของคุณแห้งหลังจากถอนขน เราขอแนะนำ�ให้ใช้โลชั่นทาผิวให้ชุ่มชื้นสองวัน  
หลังจากการถอนขน

•• อย่าตะไบมากเกินไประหว่างการใช้งานเพียงครั้งเดียว
ให้ตะไบเพียงเล็กน้อยในแต่ละครั้งเป็นเวลาหลายวันเพื่อหลีกเลี่ยงไม่ให้ผิวหนังเจ็บปวดและ
มีอาการบาดเจ็บ
•• อย่าใช้หัวสำ�หรับดูแลเท้าสำ�หรับการตะไบสิ่งอื่นนอกเหนือจากผิวหนังที่ด้านหนาและแข็ง
ของเท้า
•• อย่าใช้หัวสำ�หรับดูแลเท้าหากคุณมีอาการเจ็บปวดที่มีผลมาจากผิวหนังบนเท้า เล็บเท้า  
หรือพื้นที่รอบๆ บริเวณเล็บเท้าของคุณ
•• ตะไบ จะหมุนด้วยความเร็วสูง อย่าใช้ตะไบกับผิวและเล็บที่มีความนุ่ม อย่าตะไบลึกเกินไป
•• อย่าใช้หัวสำ�หรับดูแลเท้าในอ่างอาบน้ำ�

►การทำ�ความสะอาดเครื่องถอนขน
•• ทำ�ความสะอาดตัวเชื่อมต่อสายไฟอยู่เสมอเพื่อป้องกันฝุ่น
•• อย่าทำ�ความสะอาดอุปกรณ์ด้วยน้ำ�ยาล้างเล็บ เบนซีน แอลกอฮอล์ ฯลฯ
•• ถอดปลั๊กอะแด็ปเตอร์ AC ออกจากเต้าเสียบไฟบ้านและออกจากเครื่องถอนขนก่อนทำ�ความสะอาดอุปกรณ์ทุกครั้ง
•• เช็ดตัวเครื่องโดยใช้ผ้าแห้งเท่านั้น การใช้แอลกอฮอล์ ฯลฯ  
อาจทำ�ให้เครื่องเปลี่ยนสีหรือตัวเครื่องมีรูปร่างผิดปกติไป
•• ระวังอย่าให้ตัวป้องกันผิวหนัง เฟรม ฝาครอบการโกนอย่างรวดเร็ว  
ฝาครอบการโกนอย่างนุ่มนวล ฝาครอบสำ�หรับผู้เริ่มใช้เสียหายระหว่างทำ�ความสะอาด

►การจัดเก็บเครื่องถอนขน
•• อย่าโค้งงอ บิด ดึง หรือดัดแปลงสายไฟ
•• อย่าพันสายรอบตัวเครื่องแน่นเกินไป
•• เก็บเครื่องให้ห่างจากมือเด็กหรือผู้ป่วย
•• วางเครื่องไว้ให้ห่างจากอ่างล้างมือ ห้องน้ำ� หรือบริเวณที่มีความชื้นสูง  
เพราะเครื่องอาจโดนน้ำ�หรือได้รับความชื้นหลังจากใช้งาน
•• วางอุปกรณ์ให้ห่างจากบริเวณที่มีอุณหภูมิสูงหรือถูกแสงแดดโดยตรง
•• เมื่อทำ�การจัดเก็บเครื่องถอนขน  
ให้แนบฝาครอบป้องกันหัวสำ�หรับถอน/หัวสำ�หรับดูแลเท้าและหวีบิกินีของหัวสำ�หรับโกนเสมอ
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ก่อนใช้งาน

การชาร์จไฟอุปกรณ์
เพื่อให้การทำ�งานดีที่สุด ควรชาร์จเครื่องให้เต็มก่อนการใช้งาน
ไม่สามารถใช้งานอุปกรณ์ในขณะที่ทำ�การชาร์จ

เวลาชาร์จ = ประมาณ 1 ชั่วโมง
จะสามารถใช้เครื่องถอนขนได้นานประมาณ 30 นาที (40 นาทีเมื่อใช้งาน ฝาครอบสำ�หรับ
ผู้เริ่มใช้/ฝาครอบการโกนอย่างนุ่มนวล) หลังจากการชาร์จ 1 ชั่วโมง  
(ทั้งนี้อาจมีความแตกต่างขึ้นอยู่กับอุณหภูมิ)





เสียบอะแด็ปเตอร์ AC �
เข้ากับเครื่องถอนขน (a) 
และเต้าเสียบไฟบ้าน (b)
•• อุณหภูมิที่แนะนำ�ให้ชาร์จไฟคือ  
15-35 °C
 

ในขณะที่ชาร์จ
หลังจากการชาร์จ  

เสร็จเรียบร้อย
10 นาทีหลังจาก  
การชาร์จเสร็จสิ้น

การชาร์จที่ผิดปกติ

ไฟสีแดงติด
กะพริบหนึ่งครั้งทุก  

วินาที
กะพริบหนึ่งครั้งทุก  

 2 วินาที
กะพริบสองครั้งทุกวินาที

การเปลี่ยนหัวใช้งาน

1 211 กดปุ่มปลดล็อคใช้งานพร้อมกับ
เลื่อนหัวใช้งานออก

22 ดันหัวสำ�หรับใช้งานเข้าที่จน
ได้ยินเสียงคลิก�

ความยาวสูงสุดของขนที่จะใช้ถอน

เล็มขนก่อนที่จะถอนเป็นครั้งแรก หรือเมื่อคุณไม่ได้ถอนเป็นเวลานาน  
การถอนขนจะง่ายขึ้นและเจ็บปวดน้อยลงเมื่อขนสั้น

ขา/แขน ใต้วงแขน/แนวบิกินี

ตัดขนให้ยาวประมาณ 2 mm - 3 mm ตัดขนให้ยาวประมาณ 1 mm - 2 mm

2-3mm

NG
OK

1-2mm

NG

OK

คุณสามารถทิ้งขนให้มีความยาวประมาณ 
2-3 มม 
ได้โดยประกอบหวีบิกินีเข้ากับตัวเครื่อง 
(ES‑WD94)

เราขอแนะนำ�ให้คุณโกนขน 3 ถึง 5  
วันก่อนใช้งานเครื่องถอนขน

การใช้งานหวีบิกินี ES-WD94

วางหวีบิกินีบนหัวสำ�หรับโกนเลื่อนตัวตัดขึ้น
•• เมื่อติดตั้งหวีบิกินีเข้าที่แล้ว ทำ�ให้หวีแนบกับผิวหนัง
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บริเวณที่ไม่เหม�ะสำ�หรับก�รถอนขน

ไม่ควรใช้เครื่องถอนขน 
ท�งด้�นในของแขนด้�นบนและบริเวณต่�งๆ เช่น 
ข้อศอกหรือหัวเข่�ซึ่งมีแนวโน้มว่�จะจมลงไปในเนื้อ

ก�รถอนแบบแห้ง
ก่อนถอนขน ให้เช็ดน้ำ�หรือเหงื่อที่ผิวหนังของคุณให้แห้ง

กดสวิตช์ปิด/เปิด�เพื่อเปิดเครื่อง

ก�รถอนแบบเปียก/ใช้โฟม

ก�รถอนขนแบบเปียก (ก�รถอนขนหลังจ�กใช้น้ำ�ทำ�ให้ผิวและเครื่องถอนขนเปียก 
จ�กนั้นจึงใช้โฟม) จะทำ�ให้ผิวนุ่มขึ้น ซึ่งจะนุ่มนวลม�กขึ้นสำ�หรับผิวของคุณในขณะที่ถอน

11 ลูบผิวหนังด้วยน้ำ�

222 หยดน้ำ�ลงบนใบมีดและใส่สบู่เหลว�
เล็กน้อยลงไปบนใบมีด
 • ใช้สบู่เมื่อทำ�ก�รถอนขนแบบเปียกเสมอ
 • ล้�งสบู่ออกจ�กมือของคุณ

3333 กดสวิตช์ปิด/เปิด�เพื่อเปิดเครื่อง
 • เมื่อเกิดฟอง ฟองจะทำ�ให้ใบมีดทำ�ง�นดีขึ้น 
ดังนั้นคุณจึงเลื่อนเครื่องไปม�ได้อย่�งรวดเร็ว

<ไฟ�LED>
ไฟ LED จะติดเมื่อมีก�รเปิดสวิตช์เครื่อง 
ไฟจะยังคงติดอยู่เมื่อเปิดสวิตช์เครื่องไว้
 • อย่�ส่องไฟที่ดวงต�ของคุณโดยตรง 
ก�รทำ�ดังกล่�วอ�จทำ�ให้เวียนศรีษะได้

�ก�รถอนขน

บริเวณที่เหม�ะสำ�หรับก�รถอนขน

ส�ม�รถใช้เครื่องถอนขนได้ในบริเวณ 

ES‑WD94

ส�ม�รถใช้เครื่องถอนขนได้ในบริเวณ 

ก่อนก�รถอนขนต�มแนวบิกินี 
ให้ทดสอบโดยก�รใส่ชุดว่�ยน้ำ�หรือก�งเกงชั้นใน 
ฯลฯ และตรวจสอบบริเวณที่คุณต้องก�รจะถอนขน

 • ก�รใช้ เครื่องถอนขน ในบริเวณอื่นนอกเหนือจ�กที่มีเครื่องหม�ย   
อ�จทำ�ให้เกิดคว�มเจ็บปวดหรือเป็นปัญห�กับผิวหนังได้
 • ในกรณีที่เป็นก�รถอนขนแบบแห้ง ให้ใช้กระด�ษ หรือสิ่งอื่นรองเศษขนที่ร่วงหล่น
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<การถอนขนขาหรือแขน>
เลื่อนจากด้านล่างขึ้นด้านบน
เลื่อนจากด้านนอกเข้าด้านใน

<การถอนใต้วงแขนหรือแนวบิกินี>

ES-WD94

เลื่อนในหลายทิศทาง เพราะขนใต้ 
วงแขนขึ้นได้ในหลายแนว

การโกน ES-WD94

การโกนแบบแห้ง
ก่อนโกน ให้เช็ดน้ำ�หรือเหงื่อที่ผิวหนังของคุณให้แห้ง

11 ติดตั้งหัวสำ�หรับโกน [H]

22 นำ�หวีบิกินีออก [G]

33 ตรวจสอบว่าฟอยล์ด้านนอกไม่บิดเบี้ยวหรือได้รับความเสียหาย

44 กดสวิตช์ปิด/เปิด [K] เพื่อเปิดเครื่อง
•• กดเบาๆ เพื่อให้ใบมีดทั้งใบแนบกับผิว โดยที่ผิวใบมีดไม่เลื่อนขึ้นและลง

การโกนแบบเปียก/ใช้โฟม
การโกนด้วยฟองสบู่จะทำ�ให้ผิวลื่น และโกนได้แนบกับผิวมากขึ้น

11 ติดตั้งหัวสำ�หรับโกน [H]

22 นำ�หวีบิกินีออก [G]

33 ตรวจสอบว่าฟอยล์ด้านนอกไม่บิดเบี้ยวหรือได้รับความเสียหาย

44 ลูบผิวหนังด้วยน้ำ�และถูฟองสบู่ที่บริเวณผิวหนังของคุณ
•• อย่าใช้ครีมโกนหนวด ครีมบำ�รุงผิว หรือโลชันทาผิวเพราะจะอุดตันใบมีด

55 กดสวิตช์ปิด/เปิด [K] เพื่อเปิดเครื่อง

การดูแลเท้า  ES-WD94

ความรู้เบื้องต้นในการดูแลเท้า

อย่าใช้ผลิตภัณฑ์สำ�หรับการตะไบสิ่งอื่นนอกเหนือจากผิวหนังที่ด้านหนาและแข็งบนเท้า

<ใช้บน>

ผิวหนังที่ด้านหนา

 



ผิวหนังที่ด้านหนา คือ ชั้นที่มีความแข็ง  
ซึ่งก่อตัวขึ้นจากแรงกดหรือการถลอกซ้ำ�ๆ
a	ชั้นที่มีความแข็ง
b	ชั้นหนังกำ�พร้า
c	หนังแท้
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•• ก่อนการใช้งาน ให้ตรวจสอบว่าได้ชาร์จอุปกรณ์จนเต็มแล้ว
•• เราขอแนะนำ�ให้ใช้ผลิตภัณฑ์ภายใน 30 นาทีหลังจากอาบน้ำ�ในอ่างหรือใช้ฝักบัว  
เมื่อเท้าสะอาดแล้ว ให้เช็ดน้ำ�ออกจากผิว (การใช้งานแต่ละครั้งควรมีระยะเวลาประมาณ 10 
นาที (5 นาทีสำ�หรับเท้าแต่ละข้าง รวมเป็น 10 นาทีสำ�หรับเท้าทั้งสองข้าง))
•• ใช้หนังสือพิมพ์หรือสิ่งที่มีลักษณะแบบเดียวกันปูรองรับเศษที่หลุดจากการตะไบ

11 การใช้หัวสำ�หรับดูแลเท้า [J]
•• กดลงแรงๆ จนกว่าคุณจะได้ยินเสียง “คลิก” 1

2
22 เปิดสวิตช์เครื่อง นำ�หัวสำ�หรับดูแลเท้ามาแนบกับผิว 

และเริ่มการตะไบ
•• การตะไบในบริเวณเดียวเป็นเวลานานอาจทำ�ให้บริเวณนั้นร้อนจากการเสียดสี 

เพื่อป้องกันปัญหาดังกล่าว ควรทำ�การเปลี่ยนแปลงบริเวณที่ทำ�การตะไบเล็ก
น้อยในขณะที่ตะไบ

•• ควรทำ�การตะไบหนึ่งครั้งทุกสองสัปดาห์

คำ�แนะนำ�ในการเลื่อนหัวสำ�หรับดูแลเท้า

การหมุนขณะโกนอาจทำ�ให้ตัวเครื่องหลักเคลื่อนที่ไปในทิศทางที่ไม่พึงประสงค์ได้และเป็นอันตรายต่อผิวหนัง  
เมื่อใช้เครื่องในการโกน โปรดระมัดระวังทิศทางการเคลื่อนที่ของตัวเครื่องหลัก

หลังเท้า ส้นเท้า

ด้านข้างเท้า นิ้วเท้าและพื้นที่เล็กๆ

ใช้มือด้านที่ว่างเพื่อช่วยค้ำ�ยันในขณะตะไบ

<หลีกเลี่ยงการใช้บน>
แผลพุพอง


แผลพุพอง ส่วนที่โป่งพองขึ้นขนาดเท่าเม็ดถั่วและมีของเหลวอยู่ภายในซึ่งเกิดขึ้น 
จากการที่รองเท้าเสียดสีผิวหนังหรือการออกกำ�ลังกายจากบาร์ในแนวนอน ฯลฯ  
อาการดังกล่าวเกิดขึ้นจากการกระตุ้นผิวหนังอย่างทันทีทันใด
d	ของเหลว

ตาปลา


ตาปลา เกิดขึ้นเมื่อ ชั้นที่มีความแข็ง เริ่มหนาขึ้นและกินลึกลงไปสู่ 
หนังแท้ การใช้แรงกด ตาปลา จะเป็นการกระตุ้นระบบประสาทและ
อาจทำ�ให้เจ็บปวดมาก
e	แก่น

หูด

หูด คือ  
บริเวณที่ยกตัวขึ้นซึ่งเกิดจากการที่ไวรัสเข้าสู่บาดแผลและทำ�ให้เซลล์ขยายตัว
เราอาจเห็นรอยจ้ำ�สีคล้ำ�ๆ  
และบริเวณที่เป็นอาจมีความเจ็บปวดเล็กน้อย

สิ่งที่ควรระมัดระวังเมื่อทำ�การตะไบ

ก่อนใช้งาน หลังจากการใช้งาน a	ชั้นที่มีความแข็ง
b	ชั้นหนังกำ�พร้า
c	หนังแท้
d	ส่วนที่จะต้องนำ�ออกไป
e	เหลือชั้นที่มีความแข็งไว้บางส่วน









•• การตะไบบริเวณใดบริเวณหนึ่งลึกเกินไปอาจทำ�ให้เกิดการเจ็บปวดหรืออักเสบได้
•• การตะไบในบริเวณกว้างเกินไปอาจทำ�ให้เกิดผิวหนังที่ด้านหนาได้กว้างขึ้น ดังนั้น  
ควรตรวจสอบว่าได้เหลือชั้นที่มีความแข็งไว้บางส่วน

การใช้หัวสำ�หรับดูแลเท้า
•• ห้ามใช้หัวสำ�หรับดูแลเท้าในอ่างอาบน้ำ�หรือใต้ฝักบัว 
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ทำ�ความสะอาด
ทำ�ความสะอาดเฟรม ฝาครอบการโกนอย่างรวดเร็ว/การโกนอย่างนุ่มนวล/ผู้เริ่มใช้  
และแผ่นถอนเสมอเพื่อให้ชิ้นส่วนเหล่านี้เพื่อให้มีสภาพที่ถูกสุขอนามัย
ปิดสวิตช์ ดึงปลั๊กออกจากเครื่องก่อนทำ�ความสะอาด

ทำ�ความสะอาดแบบแห้ง

หัวสำ�หรับถอน/หัวสำ�หรับโกน

11.	 ยกเฟรม 
ฝาครอบการโกนอย่างรวดเร็ว/�
การโกนอย่างนุ่มนวล/ผู้เริ่มใช้ขึ้น �
ในขณะที่กดปุ่มปลดล็อคเฟรม �
[B3]/ปุ่มปลดล็อคฝาครอบ 
[CDE7] หรือนำ�เฟรมออก
โดยการกดปุ่มปลดล็อคเฟรม 
[H]

22.	 ทำ�ความสะอาดหัวสำ�หรับถอน [B, F] 
และหัวสำ�หรับโกน [H] 
ด้วยแปรงทำ�ความสะอาด [M]

ทำ�ความสะอาดแบบเปียก

หัวสำ�หรับถอน/หัวสำ�หรับโกน

1.	 ยกเฟรม ฝาครอบการโกนอย่างรวดเร็ว/การโกนอย่างนุ่มนวล/ผู้เริ่มใช้ขึ้น �
ในขณะที่กดปุ่มปลดล็อคเฟรม [B3]/ปุ่มปลดล็อคฝาครอบ [CDE7] 
หรือนำ�เฟรมออกโดยการกดปุ่มปลดล็อคเฟรม [H]

22.	 ใส่สบู่เหลวล้างมือลงบนใบมีด�
และมีดโกน

33.	 เปิดสวิตช์ แล้วใส่น้ำ�ลงบนใบมีดและ�
มีดโกนเพื่อทำ�ให้เกิดฟอง

44.	 ล้างหัวใช้งานด้วยน้ำ�เพื่อล้างขนออก
•• อย่าใช้น้ำ�ร้อน
•• หากล้างสบู่ออกไม่หมด  
อาจเกิดฝ้าขาวสะสมทำ�ให้ใบมีด 
และมีดโกนเลื่อนไม่สะดวก

5.	 ปิดสวิตช์ และเช็ดเครื่องด้วยผ้าแห้งให้แห้งสนิท
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การเปลี่ยนฟอยล์ด้านนอก
ขอแนะนำ�ให้คุณปลี่ยนฟอยล์ด้านนอก [H] ทุกปี และฟอยล์ด้านในทุกสองป ี 
นำ�ฟอยล์ด้านนอกออกจากส่วนใช้โกน [H] เมื่อต้องการเปลี่ยนฟอยล์เท่านั้น
1.	 กดฟอยล์ด้านนอกเบาๆ พร้อมกับใช้เล็บแกะแผงพลาสติก (b) บนใบมีด 

จากตะขอล็อค (a) ด้านในของเฟรม
2.	 ควรงอฟอยล์ด้านนอกอันใหม่เล็กน้อย และดันเข้าไปจนล็อคเข้ากับเฟรม 



การเปลี่ยนตะไบ
อายุการใช้งานของตะไบ ประมาณ 1 ปี (โดยคำ�นวณจากการใช้งานทุก 2 สัปดาห์ต่อการใช้
งานครั้งละประมาณ 10 นาที) เราขอแนะนำ�ให้คุณเปลี่ยนตะไบ ปีละหนึ่งครั้ง

1.	 ใช้นิ้วของคุณกดและปล่อยตะไบ

2.	 จัดตำ�แหน่งส่วนที่มีรูปทรง  ที่มีเครื่องหมาย  อยู่ด้านข้างและกดลง

หัวสำ�หรับดูแลเท้า

1.	 ใส่สบู่เหลวล้างมือลงบนส่วนกลางของตะไบ
2.	 หยดน้ำ�เล็กน้อยลงบนตะไบ และเปิดสวิตช์เครื่อง

33.	 ใช้น้ำ�หรือน้ำ�อุ่นล้างเศษสิ่งสกปรกออกให้หมด

44.	 หลังจากปิดสวิตช์เครื่อง ให้ถอดเฟรมออกและล้าง
ด้านใน 

55.	 ใช้ผ้าแห้งเช็ดและปล่อยให้แห้งใน
สถานที่ที่มีการระบายอากาศดี
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การถอดแบตเตอรี่ในตัวที่ชาร์จใหม่ได้
การถอดแบตเตอรี่ในตัวออกเมื่อทิ้งเครื่องถอนขน
อย่าแยกชิ้นส่วนหรือเปลี่ยนแบตเตอรี่ เพื่อให้คุณสามารถใช้เครื่องถอนขนได้อีกครั้งหนึ่ง
ดำ�เนินการตามขั้นตอน 1 ถึง 7 เพื่อถอดชิ้นส่วนเครื่องถอนขนออกโดยใช้ไขควง













•• ถอดปลั๊กอะแด็ปเตอร์ AC ออกจากเครื่องถอนขนก่อนที่จะถอดแยกชิ้นส่วน
•• กดสวิตช์ปิด/เปิด เพื่อเปิดเครื่อง 
แล้วเปิดเครื่องทิ้งไว้จนกระทั่งแบตเตอรี่คลายประจุออกหมด
•• ระวังอย่าให้แบตเตอรี่ลัดวงจร

เพื่อป้องกันสภาพแวดล้อมและนำ�วัสดุกลับมาใช้ใหม่
เครื่องนี้ใช้แบตเตอรี่ลิเธียมอิออน
กรุณาตรวจสอบให้แน่ใจว่าแบตเตอรี่ได้ถูกกำ�จัดในสถานที่ที่ทางราชการกำ�หนด  
ถ้าหากมีในประเทศของคุณ

ข้อมูลจำ�เพาะ
แหล่งจ่ายไฟ: �ดูแผ่นข้อมูลการใช้งานของผลิตภัณฑ์ 

( เปลี่ยนแรงดันไฟฟ้าอัตโนมัติ ) 
คุณสามารถดูข้อมูลโวลต์ ผู้ผลิต ประเทศที่ผลิต ฯลฯ โดยการถอดอุปกรณ์เสริมของ 
ส่วนใช้งานออก
เวลาชาร์จ: ประมาณ 1 ชั่วโมง
สินค้านี้สำ�หรับการใช้ภายในบ้านเท่านั้น
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IkSUkkLkksfUkd ds XkhYks@Lkw[ks ,fIkYksVj dks PkqUkUks ds fYk, vkIkdks /kU¸kOkknA
gEkkjh XkhYkh@Lkw[kh IkzkS|ksfXkdh }kjk] Lkw[ks] 'kkWOkj Eksa] ¸kk LukUk djRks LkEk¸k vIkUks IkSUkkLkksfUkd ,fIkYksVj }kjk EkqYkk¸kEkh¸kRk Ok LkjYkRkk Lks ,IkhYks’kUk dk vkUkan mBk LkdRks gSaA
d`Ik¸kk Ikz¸kksXk Lks IkgYks LkHkh fUknsZ’kksa dks Ik<+ YksaA

ikV~Zl dh igpku

  



 



















 



 




 


  

 
  



  

A	izksVsD’ku dSi
B	vaMjvkeZ@fcfduh&ykbu ds fy, 

,fiys’ku gsM
1	,fiys’ku fMLdsa ¼Hkhrj½
2	fLdu izksVsDVj ¼ckgj dk /kkrq dk 

Hkkx½
3	ÝsEk fjYkhTk+ fjCk
4	Ýse

C	QkLV dSi

D	tsaVy dSi ¼ Ik`"B 35½
E	fCkfXkUkj dSIk ¼ Ik`"B 35½
5	Qkse okbij
6	fLdu izksVsDVj
7	dSi fjyht+ fjc

F	iSjksa@ckagksa ds fy, ,fiys’ku gsM
8	,fiys’ku fMLdsa

G	fcfduh dkWEc ¼ Ik`"B 36½
H	vksoj
9	IkkWIk&vIk fVªEkj ¼mNYk dj Ckkgj 

fUkdYkUks OkkYkk½ fLOkPk
	ckgjh QkW;y
	fVªej
	Ýse fjyht+ cVu
	Ýse

I	izksVsD’ku dSi
J	Foot care he ad
	Qkby
	Ýse fjyht+ cVu
	Ýse

K	esu ckWMh
	gSM fjyht+ cVu
	,ybZMh ykbV
	vkWQ@vkWUk fLOkPk
	pkft±x ykbV
	Lk‚dsV

,Dlsljht+%
L	AC ,MSIVj (RE7‑76)

¼dsoy Ánku fd, x, AC ,MSIVj dk 
gh Á;®x djsaA½

M	LkkQ djUks dk Ckz’k
N	IkkWmPk

vVSPkEksUVLk~ ES‑WD94 ES‑WD24
iSjksa@ckagksa ds fy, ,fiys’ku gsM

vaMjvkeZ@fcfduh&ykbu ds fy, 
,fiys’ku gsM

—

fCkfdUkh dkWECk RkFkk 'ksOkj gsM —
QqV ds;j gsM —
QkLV dSi 

tsaVy dSi 

fCkfXkUkj dSIk —
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,fIkYksfVaXk ds fy, 'kh?kzRkk gsrq dnEk

1  pktZ djuk
¼ Ik`"B 36½

 2  gsM PkqUkUkk
¼ Ik`"B 36½

 3  ,fIkYksfVaXk
¼ Ik`"B 37½

/;ku nsa
•• ¸kg LkqfUkfÜPkRk djsa fd Ikz¸kksXk Lks IkgYks RkFkk Ckkn Eksa RoPkk LkkQ gSA
•• fUkEUk n’kkvksa Eksa d`Ik¸kk vIkUks fPkfdRLkd Lks LkEIkdZ djsaA
-- ,fDTk+Ekk] RoPkk Ikj [k+jk’ksa] LkaOksnUk’khYk ROkPkk] LkaØEk.kksUEkq[kh gksUkk] OksjhdksTk+ OksULk] 
Mk¸kfCkVhTk+] ghEkksQhfYk¸kk] jDRk dk FkDdk Bhd Lks Uk CkUkUks ¸kk fdLkh Hkh Ikzdkj ds 
ROkPkh¸k nks"k gksUks Ikj

•• fUkEUk }kjk RoPkk ds vUnj CkSDVhfj¸kk IkzOks’k dj LkdRks gSa RkFkk LkaØEk.k Ok LkwTkUk IkSnk dj 
LkdRks gSA
-- rSjkdh ;k [ksydwn dh xfrfof/k;ksa Lks RkqjURk IkgYks Ikz¸kksXk djUks Ikj
-- fdLkh nwLkjs O¸kfDRk¸kksa ds LkkFk fey ck¡V dj iz;ksx djuss Lks

•• vkWUk djUks Lks IkgYks ,fIkYks’kUk@QqV ds;j gsM vkSj mLk ds ÝsEk@dSIk ¸kk mLkds 'ksOkj gsM 
rFkk mLkds ÝsEk dks ,fIkYksVj Ikj LknSOk YkXkk,aA Failure to do so might cause 
finger injury, hair entanglement in the spinning gears or mechanical 
malfunction.
•• fUkEUk }kjk LkaOksnh RoPkk dks {kfRk] PkksV] LkwTkUk] nnZ] jDRkL«kkOk] vkSj RkhOkz nnZ gks LkdRkk gSA
-- midj.k dk Á;®x djuk vxj ,fiys’ku fMLd] fLdu Ikz®VsDVj] Q+zse] QkLV dSi] 
tsaVy dSi] fcXUkj dSi] ckgjh Q+‚;y ;k Qkby {kfrXkzLr g® xÃ gSA
-- vius psgjs] tuukaxksa] eLlksa] eqgklksa] ?kkoksa] nkuksa] ;k <hyh Ropk ij ;k mlds fudV 
iz;ksx djukA
-- EkLLks ds vkLkIkkLk Ikz¸kksXk djUkkA
-- Ropk ij ncko Mkyuk] ,d gh txg ij ckj&ckj pykuk ;k nckdj iz;ksx djukA
-- ekfld /keZ ls igys ;k mlds n©jku] xHkkZoLFkk] cPPkk iSnk g®us ds yxHkx ,d eghus 
ckn rd Á;®x djukA
-- chekj g®us] lucuZ vkfn ds le; Á;®x djukA

►,fIkYksVj dks PkkTkZ djUkk
•• ckFk:e Eksa AC ,MSIVj dk Ikz¸kksXk dHkh Uk djsaA

•• ges’kk lqfuf’pr djsa fd midj.k dks blesa fn, x, oksYVst ds vuq:i fctyh ds lzksr 
ij gh iz;ksx fd;k tk,A
•• dqN EkkEkYkksa Eksa PkkfTk±Xk YkkbV dqN fEkUkVksa Rkd 'kk¸kn Uk TkYksA gkYkkafd ¸kfn vkIk PkkTkZ 
djUkk Tkkjh j[ksaXks Rkks Ckkn Eksa Okg TkYk Tkk,XkhA
•• iwjh rjg pktZ gksus ds ckn midj.k dks Iyx esa yxk gqvk NksM+k tk ldrk gS vkSj 
blls cSVjh dh ykbQ de ugha gksrhA
•• ¸kfn gj LkIRkkg YkXkHkXk ,d Ckkj PkkTkZ fd¸kk Xk¸kk Rkks CkSVjh dh vk¸kq 3 Ok"kks± dh gksRkh gSA 
bLk ,IkhYksVj dh CkSVjh Xkzkgdksa }kjk CknYks TkkUks ds fYk, Ukgha gSA fdLkh vf/kd`Rk LkfOkZLk 
LksaVj Ikj CknYksaA

►,fiys’ku gsM dk Á;®x djukA

midj.k dk iz;ksx xhys ;k lw[ks ,fiys’ku ds fy, fd;k tk ldrk gSA 
uhps xhys ,fiysVj dk fpUg gS! bldk vFkZ gS fd ,fIkYks’kUk@'ksOkj gsM 
dk iz;ksx ckFk ;k 'kkWoj esa fd;k tk ldrk gSA

•• ;fn rkj ;k AC ,MSIVj {kfrXkzLr g® x;k g®] vR¸kf/kd xje g® x;k g® ;k ;fn IYkx 
?kj ds lkWdsV esa <hyk cSBrk g® r® midj.k dk Á;¨x dHkh u djsaA
•• midj.k d® fxjk,¡ ;k Vdjk,¡ ugha D¸kksafd] fLdu Ikz®VsDVj] Q+zse] QkLV dSi] tsaVy dSi] 
fcXUkj dSi vkSj ;k ,fiys’ku fMLd {kfrXkzLr g® ldrh gSA
•• ¸kg mIkdj.k ?kVh gqbZ 'kkjhfjd ’kfDr] LkaOksnu’khyrk ¸kk EkkUkfLkd ¸kksX¸kRkk] ¸kk vUkqHkOk Ok 
KkUk dh dEkh OkkYkksa }kjk Ikz¸kksXk ds fYk, RkCk Rkd vIksf{kRk Ukgha gS TkCk Rkd fd mUgsa fdLkh 
,sLks O¸kfDRk dk fUkjh{k.k ¸kk fUknsZ’k IkzkIRk Uk gks Tkks fd mUkdh Lkqj{kk ds fYk, fTkEEksnkj gksA 
CkPPkksa Ikj ¸kg LkqfUkfÜPkRk djUks ds fYk, /¸kkUk j[kk Tkk, fd Okg mIkdj.k ds LkkFk Uk [ksYksaA
•• Á;¨x dk vuq’kafLkr rkieku 5-35 ºC gSA
;fn vki vuq’kafLkr Js.kh Lks ckgj ds rkieku esa pktZj dk Á;¨x djrs gSa r¨ ;g dke 
djuk can dj Lkdrk gS ;k Lkapkyu Lke; ?kV Lkdrk gSA
•• ,fiys’ku gsM d¨ viuh cxy v©j fcfduh-ykbu d¨ ,iysV djus ds fy, esa Á;¨x u 
djsaA

►QqV ds;j gsM dk Á;®x djuk

QqV ds;j gsM dk Á;®x xhys IkSjksa ds lkFk u djsaA

uhps /kksus ;ksX; QqV ds;j gsM dk fpUg gS! bl fpUg dk vFkZ gS fd gkFk ds 
IkkVZ dks Ikkuh esa /kks;k tk ldrk gSA 

psrkouh% ikuh esa /kksus ls igys gkFk okys ikVZ dks lIykbZ d‚MZ ls vyx dj ysaA
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•• ,IkhYksVj dk Hk.Mkj.k djRks LkEk¸k] ,IkhYks’kUk dSIk dks ,IkhYks’kUk@QqV ds;j gsM Ikj RkFkk 
fCkfdUkh dkWECk dks 'ksOkj gsM Ikj YkXkk,aA

 ,IkhYks’kUk ds LkOkksZÙkEk Ikfj.kkEk ds fYk, fVIIkf.k¸kk¡
●● d`Ik¸kk Þ’kh?kzRkk Lks Ikz¸kksXk dk dkMZÞ Hkh ns[ksaA
●● CkkYk fUkdYkUkk LFkkbZ :Ik Ukgha gS] bLkfYk,] nwLkjh Ckkj Ikz¸kksXk ds Ckkn gEk fLkQkfj’k 
djRks gSa fd vkIk vUMjvkELkZ ¸kk CkXkYkksa dks LkIRkkg Eksa ,d Ckkj RkFkk Ckk¡gksa Ok IkSjksa dks nks 
LkIRkkg Eksa ,d Ckkj ,fIkYksV djsaA

<ukSflf[k;ksa@laosnu'khy Ropk okys yksxksa ds fy,>
IkgYkh Ckkj ,fIkYksV djRks LkEk¸k ¸kk IkgYkh Ckkj Ikz¸kksXk djUks Ikj gEk fCkfXkUkj dSIk ds Ikz¸kksXk 
djUks dh fLkQkfj’k djRks gSaA (ES‑WD94) fCkfXkUkj dSIk ,fIkYksV djUk OkkYks {ks«k dks 
LkadqfPkRk dj nsRkk gS fTkLkLks ,d Ckkj Eksa fUkdYks CkkYkksa dh Lka[¸kk ?kV TkkRkh gSA ¸kg 
UkkSLkhf[k¸kksa vkSj LkaOksnUk’khYk ROkPkk OkkYks YkksXkksa dks vf/kd EkqYkk¸kEk ,fIkYks’kUk IkznkUk djRkh 
gSA 
•• Ikz¸kksXk Lks IkgYks RoPkk dks EkqYkk¸kEk djUks ds fYk, gEk RoPkk dks XkEkZ djUks dh Hkh 
fLkQkfj’k djRks gSaA

<eqyk;e ;k tsaVy ,ihys'ku ds fy,>
eqyk;e ,ihys'ku ds fy, tsaVy dSi ij fLdu çksVsDVj gSA rkfd nnZ de djus ds 
fy, og Ropk dks uhps nck dj ckyksa dks fudky ldsA

1.	QkLV dSi {C} dks vyx djsaA
2.	tsaVy dSi {D}/fcXuj dSi 
{E (ES-WD94)} dks 
yxk,aA

2

●● ,fIkYksVj dks vIkUkh ROkPkk Lks 90° ds dks.k Ikj YkXkk,aA 
¸kg LknSOk LkqfUkfÜPkRk djsa fd mIkdj.k vkIkdh ROkPkk ds 
LkkFk YkXkkRkkj LkaIkdZ Eksa jgs RkFkk CkkYk mXkUks dh fn’kk ds 
fOkIkjhRk] /khjs ls ?kqEkkRks LkEk¸k gYds Lks nCkk, j[ksaA 90˚

●● CkkYkksa dh bUkXkzksFk dks jksdUks Eksa CkkWMh IkQ }kjk EkkfYk’k djUkk Lkgk¸kd gks LkdRkk gSA

•• Qkbfyax ds ckn ;fn Ropk dqN vlkekU; fn[kkbZ ns rks QqV ds;j gsM dk ç;ksx jksd 
nsa vkSj Ropk fo'ks"kK ls lykg ysaA
•• QqV ds;j gsM ds ç;ksx ls igys] Mk;fcVht] ik¡oksa esa [kjkc jä lapj.k ;k lwtu] 
[kqtyh] nnZ] ;k ik¡oksa esa vR;f/kd xjekgV ls ihfM+r yksxksa dks vius M‚DVj ls lykg 
ysuk pkfg,A
•• ,d gh cSBd esa vR;f/kd Qkby dk ç;ksx u djsaA
Ropk dks rdyhQ o pksV ls cpkus ds fy,] ,d ckj esa FkksM+k FkksM+k dj] dbZ fnuksa esa 
Qkby djsaA
•• QqV ds;j gsM dk ç;ksx iSjksa dh BsaB o dBksj Ropk ds vykok fdlh Hkh vU; ds fy, 
u djsaA
•• ;fn vki iSjksa dh Ropk] iSj ds uk[kwuksa ;k muds vkl ikl vlj okyh fdlh chekjh ls 
ihfM+r gksa rc QqV ds;j gsM dk ç;ksx u djsaA
•• Qkby mPp xfr ij ?kwerh gSA eqyk;e Ropk rFkk uk[kwuksa ij bldk ç;ksx u djsa-A 
Qkby dk ç;ksx vR;f/kd xgjkbZ rd u djsaA
•• QqV ds;j gsM dk ç;ksx Luku ds le; u djsaA

►,fiysVj dh lQkbZ
•• /kwYk Lks CkPkkOk ds fYk, Rkkj dUksDVj dks fUk¸kfEkRk :Ik Lks LkkQ djAa
•• mIkdj.k LkkQ djUks ds fYk, UksYk IkkWfYk’k fjEkwOkj] CksaTk+hUk] ,YdksgYk vkfn dk Ikz¸kksXk Uk 
djsaA
•• midj.k dh lQ+kÃ ls igys ges’kk AC ,MSIVj d® Äjsyw lkWdsV v©j ,fiysVj ls 
fudky nsaA
•• eq[; Òkx d¨ dsoy Lkw[ks diM+s Lks iksaNsaA ,Yd¨gy vkfn ds Á;¨x Lks jax [k+jkc g¨ 
Lkdrk gS ;k eq[; Òkx dk :i fcxM+ Lkdrk gSA
•• lko/kkuh cjrsa fd lQ+kÃ ds n©jku fLdu Ikz®VsDVj] Q+zse] QkLV dSi] tsaVy dSi] fcXUkj 
dSi d® {kfr u ig¡qpk,¡A

►,fIkYksVj dk HkaMkj.k
•• Rkkj dks EkksM+sa] ,saBsa] [khaPks ¸kk IkfjOkfRkZRk Uk djsaA
•• Rkj d¨ midj.k ds vkLkikLk Lk[rh Lks u yisVsaA
•• mIkdj.k dks CkPPkksa ¸kk v’kDRkksa dh Ikgq¡Pk Lks Ckkgj j[ksaA
•• mIkdj.k dks fLkad] LUkkUk?kjksa ¸kk fdLkh Hkh mPPk UkEkh OkkYkh TkXkgksa Lks nwj j[ksa Tkgk¡ mLkds 
IkkUkh ¸kk UkEkh ds LkaIkdZ Eksa vkUks dh LkaHkkOkUkk gksA
•• mIkdj.k dks ,sLks LFkkUk Lks nwj j[ksa Tkgk¡ mLks mPPk RkkIk ¸kk Lkh/ks Lkw¸kZ dh XkEkhZ fEkYksA
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●● Ikz¸kksXk ds Ckkn YkkYkkEkh vk LkdRkh gSA TkCk vkIkdks nnZ ¸kk [k+jk’k dk vUkqHkOk gks RkCk 
B.Mh RkkSfYk¸kk Eknn dj LkdRkh gSA
●● ,IkhYks’kUk ds Ckkn ¸kfn vkIkdh ROkPkk Lkw[k TkkRkh gS] RkCk gEk ,IkhYks’kUk ds Ckkn nks fnUk 
EkkWbÜPkjk¸kfTkaXk Ykks’kUk YkXkkUks dh fLkQkfj’k djRks gSaA

iz;ksx ls igys

midj.k dks pktZ djuk

LkOkksZÙkEk dk¸kZdkS’kYkRkk ds fYk,] Ikz¸kksXk Lks IkgYks mIkdj.k Ikw.kZ :Ik Lks PkkTkZ dj YksaA
pkftaZx djrs le; vki midj.k dks ugha pyk ldrs gSaA

PkkfTkZaXk dk LkEk¸k: yxHkx 1 ?kaVk
1 ?k.Vs dh PkkfTk±Xk ds Ckkn ,fIkYksVj dks YkXkHkXk 30 fEkUkV Rkd ¼ fcXUkj dSi@tsaVy 
dSids lkFk YkXkHkXk 40 fEkUkV Rkd½ Ikz¸kksXk Eksa Ykk¸kk Tkk LkdRkk gSA ¼¸kg RkkIkØEkkUkqLkkj 
fHké gksXkkA½





AC ,MSIVj d® ,fiysVj ¼a½ 
v©j fdlh ?kjsyw lkWdsV ¼b½ esa 
yxk,aA
•• vuq’kafLkr pktZ dk rkieku 
15‑35 ºC gSA
 
 

PkftZax ds Lke;
PkftZax iwjh g¨us ds 

ckn
pkftZx iwjh g¨us ds 
10 feuV ckn

Abnormal 
charging

YkkYk YkkbV TkYkRkh 
gSA

gj LksdaM ij 
fVefVekrk gSA

gj 2 LksdaM ij 
fVefVekrk gSA

gj LksdaM esa n¨ ckj 
fVefVekrk gSA

gSM dks cnyuk

1 211 gSM dks] gSM fjYkhTk+ CkVUk dks nCkkrs 
gq, vYkXk djsaA

22 fDYkd dh vkOkkTk vkUks Rkd gSM dks 
nCkk,aa jg¢aA

,fIkYks’kUk ds fYk, CkkYk dh LkOkksZÙkEk YkECkkbZ

IkzFkEk Ckkj CkkYk fUkdkYkUks Lks IkgYks ¸kk fQj CkgqRk LkEk¸k Lks ¸kfn CkkYk Ukgha fUkdkYks gSa Rkks 
CkkYkksa dks dkV dj NksVk djsaA tc cky NksVs gksrs gSa] rc ckyksa dks gVkuk vklku vkSj 
de ihM+knk;h gksrk gSA

IkSjksa@Ckk¡gksa vUMjvkELkZ@fCkfdUkh&YkkbUk

vIkUks CkkYkksa dks 2 Lks 3 mm YkECkkbZ ds 
CkhPk Eksa dkVsaA

vIkUks CkkYkksa dks 1 Lks 2 mm YkECkkbZ ds 
CkhPk Eksa dkVsaA

2-3mm

NG
OK

1-2mm

NG

OK

vki layXUk fcduh da?kh dk Á;®x djds 
2-3 feeh yacs cky N®M+dj 'kso dj 
ldrs gaSA (ES‑WD94)

,IkhYksVj dk Ikz¸kksXk djUks Lks IkgYks gEk 3 
Lks 5 fnUkksa Rkd 'ksOk djUks dh fLkQkfj’k 
djRks gSaA

fCkfdUkh dkWECk dk Ikz¸kksXk djUkk ES-WD94
fcduh dkWEc dks ’ksoj gSM ij yxk,a vkSj fVªej 
dks Åij dh vksj ys tk,aA
•• tc fcduh dkWEc viuh txg ij gksrk gS rks ;g 
lqfuf’pr djsa fd da?kk Ropk ds fudV laidZ esa jgsA
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,fiys’ku ds fy, vuqi;qä Lfkku

,fiysVj dk Á;®x d¡k[k ds Hkhrjh fgLLks 
ij v©j mu LFkkuksa ij ugha djuk pkfg, 
t® >qdko okys gksa tSls d®guh ;k ?kqVusA

lw[kk ,fiys’ku

,IkhYks’kUk Lks IkgYks] vIkUkh ROkPkk Lks IkkUkh ¸kk IkLkhUks dks IkksaN YksaA

IkkWOkj PkkYkw djUks ds fYk, vkWQ@vkWUk fLOkPk nCkk,aA

xhyk@>kx;qDr ,fiys’ku

XkhYks ,IkhYks’kUk ¼ROkPkk vkSj ,IkhYksVj dks XkhYkk djUks ds Ckkn ,IkhYks’kUk] mLkds Ckkn QksEk 
YkXkkUkk½ ROkPkk dks EkqYkk¸kEk djRkk gS vkSj vkIkdh ROkPkk ds fYk, ,IkhYks’kUk mRkUkk gh 
EkqYkk¸kEk gksRkk gSA

11 viuh Ropk dks xhyk djsaA

222 fMLdksa dks fHkXkks,a vkSj mUk Ikj FkksM+h Lkh Ekk«kk Eksa 
RkjYk ¸kk fYkfDOkM CkkWMh LkksIk YkXkk,aA
 • xhys ,ihys'ku ds le; lnSo 'kjhj okys lkcqu dk 
ç;ksx djsaA
 • vIkUkh Ckk¡gksa Lks 'kkjhfjd LkkCkqUk dks Ikw.kZ :Ik Lks /kks 
MkYksaA

3333 IkkWOkj PkkYkw djUks ds fYk, vkWQ@vkWUk fLOkPk 
nCkk,aA
 • ÖkkXk mRIké gksRkk gS] ÖkkXk ,IkhYksVj dks vkLkkUkh Lks 
LkjdUks nsRkk gS] Rkkfd vkIk RksTkh Lks PkYkk LkdsaA

<,ybZMh ykbV>
i‚oj v‚u djus ij ,ybZMh ykbV tyrh gSA i‚oj v‚u jgus 
ij ykbV tyrh jgsxhA
 • ykbV dks yxkrkj viuh vk¡[kksa ij lh/ks u iM+us nsaA ,slk 
djus ls lj pdjk ldrk gSA

 ,fIkYksfVaXk

,fiys’ku ds fy, mi;qä Lfkku

,fiysVj dk Á;®x  
LFkkuksa ij fd;k tk ldrk gSA

ES-WD94
,fiysVj dk Á;®x  LFkkuksa ij 
fd;k tk ldrk gSA
fcduh&ykbu ,fiysV djus ls igys] 
viuk fLOkfeax dkWLV¸kwe ;k iaSVh vkfn 
iguuk lqfuf’Pkr djsa v©j mu LFkkuksa dh 
t¡kp djsa ftu ij vki ,fiysV djuk 
pkgrs gaSA

 • fpfàr   LFkkuksa ds vykok vU¸k LFkkuksa ij ,fiysVj dk Á;®x djus ls 
nnZ ;k ROkpk dh ijs’kkuh g® ldrh gSA
 • MªkÃ ,fiys’ku ds ekeys esa] fxjrs gq, ckyksa d® laHkkyus ds fy, dkxt vkfn QSyk ysaA
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IkSjksa ¸kk Ckk¡gksa dk ,IkhYks’kUk
IkSjksa ds fUkPkYks fLkjs Lks ÅIkj 
dh RkjQA
Ckk¡gksa ds Ckkgjh fLkjs Lks vUnj 
dh RkjQA

vUMj vkELkZ ¸kk CkXkYk ¸kk fCkfdUkh&YkkbUk dk 
,IkhYks’kUk ES-WD94

fofHké fn’kkvksa esa pyk,a D;ksafd 
vaMjvkeZ cky fofHké fn’kkvksa esa 
mxrs gSaA

'ksfOkaXk ES-WD94

Lkw[kh 'ksfOkaXk

'ksfOkaXk Lks IkgYks vIkUkh ROkPkk Lks IkkUkh ¸kk IkLkhUks dks I ksaN YksaA

11 'ksOkj gsM TkksMsa+ {H}A

22 fCkfdUkh dkWECk dks vYkXk djsa {G}A

33 Tkk¡Pk djsa fd Ckkgjh QkWbYk fOkd`Rk ¸kk {kfRkXkzLRk Rkks Ukgha gks XkbZ gSA

44 IkkWOkj PkkYkw djUks ds fYk, vkWQ@vkWUk fLOkPk {K} nCkk,aA
•• /khjs ls nck,a ftlls fd lewpk CysM Ropk ds fudV laidZ esa jgs vkSj CysM dh 
lrg Åij o uhps u f[kldsA

HkhXkh@QksEk ¸kk ÖkkXk Lks 'ksfOkaXk ¼gTkkEkRk½

'ksfOkaXk Eksa LkkCkqUk dk ÖkkXk ROkPkk dks jIkVUkk CkUkk nsRkk gSA

11 'ksOkj gsM TkksMsa+ {H}A

22 fCkfdUkh dkWECk dks vYkXk djsa {G}A

33 Tkk¡Pk djsa fd Ckkgjh QkWbYk fOkd`Rk ¸kk {kfRkXkzLRk Rkks Ukgha gks XkbZ gSA

44 ROkPkk dks XkhYkk djsa RkFkk vIkUkh ROkPkk Ikj LkkCkqUk dk ÖkkXk YkXkk,aA
•• 'ksfOkaXk Øhe] Ropk Øhe ;k Ropk y¨’ku dk Á;¨x u djsa] D;ksafd ;g CysM esa 
Q¡Lk tk,xhA

55 IkkWOkj PkkYkw djUks ds fYk, vkWQ@vkWUk fLOkPk {K} nCkk,aA

ik¡o dh ns[kHkky ES-WD94

ik¡o dh ns[kHkky dh ewyHkwr ckrsa

mRikn dk ç;ksx iSj dh BsaB rFkk dBksj Ropk ds vykok fdlh 
vU; ds fy, u djsaA 

<bu ij ç;ksx djsa>
BsaB

 



Ropk ij yxkrkj iM+us okys ncko ;k f?klkoV }kjk dBksj gqbZ 
irZ dks BsaB ;k ?kêk dgrs gSaA
a	dBksj gqbZ irZ
b	Ropk dh Åijh irZ
c	Ropk dh Hkhrjh irZ
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QqV ds;j gsM dk Á;®x djuk

•• QqV ds;j gsM dk ç;ksx Luku ;k 'k‚oj esa ugha fd;k tk ldrk gSA
•• ç;ksx ls igys midj.k dks iw.kZ :i ls pktZ dj ysaA
•• ge flQkfj'k djrs gSa fd mRikn dk ç;ksx Luku ;k 'k‚oj ysus ds 30 feuV ds vUnj 
gh fd;k tk,A LoPN ik¡oksa lfgr Ropk dk lHkh ikuh lq[kk ysa- ¼çR;sd ç;ksx yxHkx 
10 feuV dk gksuk pkfg, ¼5 feuV çR;sd ik¡o ds fy,] dqy 10 feuV nksuksa ik¡o ds 
fy,½½
•• Qkby fd, x, d.kksa dks ,df=r djus gsrq v[k+ckj fcNk ysaA

11 QqV ds;j gsM {J} dks tksM+ ysaA
•• ^^fDyd^^ dh vkokt vkus rd –<+rk ls uhps rd ljdk,A

1

2

22 i‚oj fLop v‚u djsa] QqV ds;j gsM dks Ropk ds 
laidZ esa yk,a vkSj Qkbfyax vkjEHk djsaA
•• yEcs le; rd ,d gh txg ij Qkbfyax djus ls og 
?k"kZ.k ds dkj.k og xeZ gks ldrh gSA blls cpus ds 
fy, Qkbfyax djrs le; /;ku j[ksa fd Qkbfyax dh 
txg FkksM+h FkksM+h cnyrs jgsaA
•• çfr nks lIrkgksa esa ,d ckj Qkbfyax djuk pkfg,A

QqV ds;j gsM dks ljdkus ds fy, uqL[ks

Qkby ?kweus dh otg ls midj.k dk eq[; fgLlk vupkgh fn'kk esa tk ldrk gS vkSj 
blls fLdu dks uqdlku igqap ldrk gSA Qkbfyax ds fy, midj.k dk mi;ksx djrs 
le;] ml fn'kk ds ckjs esa lko/kku jgsa ftlesa eq[; fgLlk tkrk gSA

ryos ,sfM+;k¡

<bu ij ç;ksx u djsa>
Nkyk


twrs ;k g‚fjt‚UVy ckj ij dljr ls Ropk dh yxkrkj 
f?klkoV }kjk nkus ds vkdkj ds æo ls Hkjs mHkkj dks Nkyk 
dgrs gSaA ;g Ropk ij vpkud gypy }kjk cu tkrs gSA
d	æo

xks[k#


xks[k# rc curs gSa tc dBksj gqbZ irZ Ropk dh Hkhrjh irZ esa 
vUnj rd mrj tkrh gSA xks[k# ij ncko Mkyus ij raf=dk,a 
mÙksftr gksrh gSa vkSj cgqr nnZ gks ldrk gSA
e	dksj

eLlk
okbjl }kjk ?kko ds vUnj tkdj dksf'kdkvksa esa o`f) ls cus 
mHkkj dks eLlk dgrs gSaA
xgjs jax ds mHkkj fn[k ldrs gSa rFkk çHkkfor {ks= FkksM+k lk 
nnZ;qä gks ldrk gSaA

Qkby djrs le; budk /;ku j[kuk pkfg,A

iz;ksx ls igys ç;ksx ds ckn a	dBksj gqbZ irZ
b	Ropk dh Åijh irZ
c	Ropk dh Hkhrjh irZ
d	fgLls ftUgsa vyx djuk gksxk
e	dqN dBksj gqbZ irZ dks NksM+ nsaA









•• fdlh txg dh vR;f/kd xgjkbZ rd Qkbfyax djus ls og ihM+k;qä ;k tyu;qä gks 
ldrh gSA
•• cgqr cM+h txg dh Qkbfyax djus ls mlls Hkh vf/kd cM+h BsaB rS;kj gks ldrh gSA 
bl dkj.k ls FkksM+h lh dBksj gqbZ irZ dks NksM+uk u HkwysaA
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ik¡o dh cxysa iats o NksVs fgLls

Qkbfyax esa lgkjs ds fy, vius eqä gkFk 
dk ç;ksx djsaA

lQkbZ
Q+zse] QkLV@tsaVy@fcXUkj dSi v©j fMLd d® LOkPN cuk, j[kus ds fy, Á;®x ds ckn 
ges’kk lkQ+ djsaA
lQkbZ ls igys midj.k dks fLop vkWQ dj Iyx fudky ysaA

Lkw[kh LkQkbZ

,fiys’ku gsM@'ksOkj gsM

11.	Q+zse fjyht+ fjc {B3}@dSi 
fjyht+ fjc {CDE7} d® 
idM+s jgrs gq, Q+zse] QkLV@
tsaVy@fcXUkj dSi d® Åij dh 
v®j mBk,¡ ;k Q+zse fjyht+ cVu 
{H} /kdsydj Q+zse gVk nsaA

22.	,fIkYks’kUk gsM {B]F} vkSj ksOkj gsM 
{H} dks DYkhfUkaXk Ckz’k {M} }kjk LkkQ 
djsaA

XkhYkh LkQkbZ

,fiys’ku gsM@'ksOkj gsM

1.	Q+zse fjyht+ fjc {B3}@dSi fjyht+ fjc {CDE7} d® idM+s jgrs gq, Q+zse] 
QkLV@tsaVy@fcXUkj dSi d® Åij dh v®j mBk,¡ ;k Q+zse fjyht+ cVu {H} /
kdsydj Q+zse gVk nsaA

22.	fMLdksa vkSj CYksMksa Ikj gkFkksa OkkYkk LkkCkqUk YkXkk,aA

33.	ÖkkXk IkSnk djUks ds fYk, fLOkPk vkWUk djUks d Ckkn fMLdksa vkSj CYksMksa dks 
XkhYkk djsaA

44.	CkkYkksa dks LkkQ djUks ds fYk, gsM dks /kks,aA
•• XkEkZ IkkUkh dk Ikz¸kksXk Uk djsaA
•• ¸kfn LkkCkqUk Ikw.kZ :Ik Lks Ukgha /kqYk IkkRkk gS RkCk fMLdksa 
vkSj CYksMksa dks LkjYkRkk ds LkkFk ?kwEkUks Lks jksdUks OkkYkh 
,d LkQsn TkEkkOkV gks LkdRkh gSA

5.	fLOkPk dks vkWQ djsa] mIkdj.k dks Lkw[kh RkkSfYk¸kk Lks IkksaNsa vkSj 
vPNh Rkjg Lks Lkq[kk,A
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ckgjh QkW;y dks cnyuk
gEk Ckkgjh QkWbYk {H} dks IkzR¸ksd Ok"kZ vkSj vUnj ds CYksMksa dks IkzfRk nks Ok"kks± Eksa CknYkUks 
dh fLkQkfj’k djRks gSaA ksOkj gsM dh Ckkgjh QkWbYk {H} dks RkHkh vYkXk djsa TkCk mLks 
CknYk jgs gksaA
1.	maXkfYk¸kksa }kjk Ckkgjh QkWbYk dks /khjs Lks <dsyrs gq,] Ukk[kwUk dh Lkgk¸kRkk Lks ÝsEk ds 

vUnj ds gqdks a¼a) Lks] CYksM ds ÅIkj ds IYkkfLVd IkSUkYk (b) dks vYkXk djsaA
2.	UkbZ Ckkgjh QkWbYk dks FkksM+k Lkk EkksM+dj ÝsEk ds gqdksa Eksa QaLkkUks Rkd <dsyrs gSaA 



Qkby cnyuk
Qkby dk thoudky yxHkx 1 o"kZ gksrk gS ¼çfr 2 lIrkg esa 10 feuV dk ç;ksx 
ekurs gq,½A ge yksx o"kZ esa ,d ckj Qkby cnyus dh flQkfj'k djrs gSaA

1.	viuh maxyh ls uhps nck,a vkSj Qkby dks vyx djsaA

2.	  vkdkj okys ikVZ dks  fu'kku dh rjQ feykrs gq, uhps dks nck,aA

QqV ds;j gsM

1.	Qkby fMLdksa vkSj CYksMksa Ikj fyfDoM gkFkksa OkkYkk LkkCkqUk YkXkk,aA
2.	Qkby ij FkksM+k lk ikuh Mkysa fQj fLop v‚u djsaA

33.	f?klkoV dh xanxh dks ikuh ;k xquxqus ikuh }kjk HkyhHkk¡fr /kks,A

44.	fLop v‚Q djus ds ckn Ýse dks vyx djsa vkSj vUnj 
ls /kks,A 

 

55.	lw[ks diM+s ls iksaN dj vPNs 
goknkj LFkku esa lq[kk,aA
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vUnj fUkfgRk fjPkkTksZCkYk CkSVjh dks vYkXk djUkk
,IkhYksVj dks dPkjs Eksa QsadRks LkEk¸k vUnj fUkfgRk fjPkkTksZCkYk CkSVjh dks fUkdkYk nsaA
cSVjh dks u rks vyx djsa vkSj u fudkysa rkfd vki ,ihysVj dk ç;ksx nksckjk dj ldsaA
LØwMªkbOkj }kjk ,fIkYksVj [kksYkUks ds fYk, 1 Lks 7 Rkd ds Pkj.k Ikw.kZ djsaA













•• ,fiysVj dks [kksyus ls igys blls AC ,MSIVj ds Iyx ls vyx dj nsaA
•• IkkWOkj PkkYkw djUks ds fYk, vkWQ@vkWUk fLOkPk nCkk,a] RkCk Rkd IkkWOkj vkWUk j[ksa TkCk Rkd fd 
CkSVjh Ikw.kZ :Ik Lks MkmUk Uk gks Tkk,A
•• Ñi;k /;ku j[ksa fd CkSVjh Eksa 'kkWVZZ LkfdZV Uk gksA

i;kZoj.k dh lqj{kk vkSj lkefxz;ksa ds iqu% mi;ksx ds fy,
,IkhYksVj Eksa Ykh&vkW¸kUk CkSVjh gksRkh gSA
¸kfn vkIkds jk"Vª Eksa ,sLkk gS RkCk d`Ik¸kk ¸kg LkqfUkf’PkRk djsa fd CkSVjh d¨ fdlh vkf/
kdkfjd :Ik Lks LkqfUkf’PkRk LFkkUk Ikj gh Qsadk Tkk,XkkA

fOkf’k"VRkk,a
fo|qr vkiwfrZ% �mRikn ij jsfVax IYksV ns[ksaA 

¼OkksYVsTk dk LOkRk% IkfjOkRkZUk½ 
vkIk gsM vVsPkEksUV gVkdj OkksYVsTk] fUkEkkZRkk] mnXkEk dk ns’k vkfn ns[k LkdRks gSaA 
PkkfTkZaXk dk LkEk¸k% yxHkx 1 ?kaVk
¸kg mRIkkn dsOkYk ?kjsYkw Ikz¸kksXk ds fYk, gSA
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